
Dodatek č. ϭ 

“ŵlouvy o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu 
kterou podle § Ϯϱϴϲ a ŶásledujíĐíĐh zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď., oďčaŶský zákoŶík ;dále jeŶ „NOZ“Ϳ, uzavřelǇ dŶe 

21.10.2014 tyto SŵluvŶí straŶǇ 

;dále jeŶ „dodatek č. ϭ“Ϳ 
 

BrŶěŶské koŵuŶikaĐe a.s. 
se sídleŵ ReŶŶeská třída ϳϴϳ/ϭa, ϲϯϵ ϬϬ BrŶo – ŠtýřiĐe 

zapsaŶá u Krajského soudu v BrŶě, pod sp. zŶ. B ϭϰϳϵ 

zastoupeŶá  
IČO: ϲϬϳ ϯϯ 098 

DIČ: C) ϲϬϳ ϯϯ 098 

Číslo ďaŶkovŶího účtu vedeŶého v Kč:  

ID datové sĐhráŶkǇ tkϳĐϴǆt 

 

;dále jeŶ „Objednatel“Ϳ 
 

a 

 

“polečŶost „JaŶáčkovo ĐeŶtruŵ BrŶo͟ 

se sídleŵ Burešova ϵϯϴ/ϭϳ, Veveří, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo 

 

vedouĐí společŶík:  
OHL ŽS, a.s. 
)astoupeŶý: IŶg. Petreŵ BrzeziŶou, MBA, předsedou představeŶstva a IŶg. RoŵaŶeŵ KoĐúrkeŵ, čleŶeŵ 
představeŶstva 

Sídlo: Burešova ϵϯϴ/ϭϳ, Veveří, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo 

IČ: ϰϲϯ ϰϮ ϳϵϲ 

DIČ: C)ϰϲϯϰϮϳϵϲ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě, odd. B, vložka ϲϵϱ 

Číslo ďaŶkovŶího účtu vedeŶého v Kč:  

č.ú.:  

ID datové sĐhráŶkǇ: ǆďiĐgdt 

 

a 

 

společŶík I: 
UNISTAV CONSTRUCTION a.s. 

)astoupeŶý IŶg. Miroslaveŵ Frišeŵ, předsedou představeŶstva 

Sídlo: BrŶo, )áďrdoviĐe, Příkop ϴϯϴ/ϲ, PSČ ϲϬϮ ϬϬ 

IČ: 039 02 447 

DIČ: CZ03902447 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě,  odd. B, vložka 7272 

ID datové sĐhráŶkǇ: 2zxy53j 

jako právŶí ŶástupĐe původŶího společŶíka I 
UNISTAV a.s. 

)astoupeŶý: IŶg. Miroslaveŵ Frišeŵ, předsedou představeŶstva 

Sídlo: BrŶo, )áďrdoviĐe, Příkop ϴϯϴ/ϲ, PSČ ϲϬϮ ϬϬ 

IČ: ϬϬϱ ϯϭ 766 

Dodatek č. ϭ 

“ŵlouvy o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu 
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BrŶěŶské koŵuŶikaĐe a.s. 
se sídleŵ ReŶŶeská třída ϳϴϳ/ϭa, ϲϯϵ ϬϬ BrŶo – ŠtýřiĐe 
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a 

 

“polečŶost „JaŶáčkovo ĐeŶtruŵ BrŶo͟ 

se sídleŵ Burešova ϵϯϴ/ϭϳ, Veveří, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo 

 

vedouĐí společŶík:  
OHL ŽS, a.s. 
)astoupeŶý: IŶg. Petreŵ BrzeziŶou, MBA, předsedou představeŶstva a IŶg. RoŵaŶeŵ KoĐúrkeŵ, čleŶeŵ 
představeŶstva 

Sídlo: Burešova ϵϯϴ/ϭϳ, Veveří, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo 

IČ: ϰϲϯ ϰϮ ϳϵϲ 

DIČ: C)ϰϲϯϰϮϳϵϲ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě, odd. B, vložka ϲϵϱ 

Číslo ďaŶkovŶího účtu vedeŶého v Kč:  

č.ú.:  

ID datové sĐhráŶkǇ: ǆďiĐgdt 

 

a 

 

společŶík I: 
UNISTAV CONSTRUCTION a.s. 

)astoupeŶý IŶg. Miroslaveŵ Frišeŵ, předsedou představeŶstva 

Sídlo: BrŶo, )áďrdoviĐe, Příkop ϴϯϴ/ϲ, PSČ ϲϬϮ ϬϬ 

IČ: 039 02 447 
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jako právŶí ŶástupĐe původŶího společŶíka I 
UNISTAV a.s. 

)astoupeŶý: IŶg. Miroslaveŵ Frišeŵ, předsedou představeŶstva 

Sídlo: BrŶo, )áďrdoviĐe, Příkop ϴϯϴ/ϲ, PSČ ϲϬϮ ϬϬ 
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Dodatek č. 1

Smlouvy o dílo ke zhotovení parkovacího objektu
kterou podle § 2586 a následujících Zákona č. 89/2012 Sb., Občanský Zákoník (dále jen „NOZ”), uzavřely dne

21.10.2014 tyto Smluvní Strany

(dále jen „dodatek č. 1")

Brněnské komunikace a.s.
se sídlem Renneská třída 787/1a, 639 OO Brno - Štýřice

Zapsaná u Krajského soudu v Brně, pod sp. Zn. B 1479
Zastoupená

IČo: 607 33 098
DIČ: cz 607 33 098
Číslo bankovního účtu vedeného v Kč:
ID datové schránky tk7c8xt

(dále jen „Objednatel")

Společnost „Janáčkovo centrum Brno"

Se sídlem Burešová 938/17, Veveří, 602 00 Brno

vedoucí společník:
OHL ŽS, 3.5.
Zastoupený: Ing. Petrem BrZeZinou, MBA, předsedou představenstva a Ing. Romanem Kocúrkem, Členem
představenstva

Sídlo: Burešova 938/17, Veveří, 602 00 Brno
IČ: 463 42 796
DIČ: cz46342796
Právnická osoba Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, odd. B, vložka 695

Číslo bankovního účtu vedeného v KČ:
Č.ú.:
ID datové schránky: Xbicgdt

Společník I:
UNISTAV CONSTRUCTION a.s.
Zastoupený Ing. Miroslavem Frišem, předsedou představenstva

Sídlo: Brno, Zábrdovice, Příkop 838/6, PSČ 602 OO
IČ: 039 02 447
DIČ: cZO3902447
Právnická osoba Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, odd. B, vložka 7272

ID datové schránky: 22Xy53j
jako právní nástupce původního společníka I

UNISTAV a.s.
Zastoupený: Ing. Miroslavem Frišem, předsedou představenstva
Sídlo: Brno, Zábrdovice, Příkop 838/6, PSČ 602 OO

IČ: 005 31 766



DIČ: C)ϬϬϱϯϭϳϲϲ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě,  odd. B, vložka ϰϬ 

ID datové sĐhráŶkǇ: jbjs4rv, 

kdǇ v důsledku rozděleŶí odštěpeŶíŵ sloučeŶíŵ společŶosti UNISTAV a.s., se sídleŵ Příkop ϴϯϴ/ϲ, )áďrdoviĐe, 
ϲϬϮ ϬϬ BrŶo, IČ: ϬϬϱ ϯϭ ϳϲϲ, zapsaŶé v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě, odd. B, vložka 
40, jakožto rozdělovaŶé společŶosti, přešla Ŷa společŶost UNISTAV CONSTRUCTION a.s., se sídleŵ Příkop 
ϴϯϴ/ϲ, )áďrdoviĐe, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo, IČ: Ϭϯϵ ϬϮ ϰϰϳ, zapsaŶou v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v 
BrŶě, oddíl B, vložka ϳϮϳϮ, část jŵěŶí společŶosti UNISTAV a.s., speĐifikovaŶá v projektu rozděleŶí forŵou 
odštěpeŶí sloučeŶíŵ vǇpraĐovaŶého dŶe ϰ.ϱ.ϮϬϭϱ, a v toŵ ŵiŵo jiŶé i tato SŵlouvǇ o dílo, včetŶě veškerýĐh 
práv a poviŶŶostí s Ŷí spojeŶýĐh, 

 

a 

 

společŶík II: 
STRABAG a.s. 

)astoupeŶý: IŶg. AleǆeǇeŵ Korotkoveŵ, prokuristou a IŶg. Jiříŵ Horálkeŵ, prokuristou 

Sídlo: Praha ϱ, Na Bělidle ϭϵϴ/Ϯϭ, PSČ ϭϱϬ ϬϬ 

IČ: ϲϬϴ ϯϴ ϳϰϰ 

DIČ: C)ϲϬϴϯϴϳϰϰ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Městskýŵ soudeŵ v Praze,  odd. B, vložka ϳϲϯϰ 

ID datové sĐhráŶkǇ: ϴǇuĐhpϴ 

 

Dle sŵlouvǇ o společŶosti ze dŶe ϭϭ. ϳ. ϮϬϭϰ, ve sŵǇslu které shora uvedeŶí prohlašují, že jsou vůči OďjedŶateli 
a třetíŵ osoďáŵ z jakýĐhkoliv právŶíĐh vztahů vzŶiklýĐh v souvislosti s předŵěteŵ tohoto dodatku SŵlouvǇ o 
dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu ze dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ ;sŵlouva o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího objektu ze 

dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ dále v teǆtu též jeŶ jako „“ŵlouva o dílo͞ či pouze „“ŵlouva͞) a s předŵěteŵ saŵotŶé 
SŵlouvǇ o dílo zavázáŶi společŶě a ŶerozdílŶě a to po Đelou doďu plŶěŶí dle tohoto dodatku a této SŵlouvǇ o 
dílo i po doďu trváŶí jiŶýĐh závazků vǇplývajíĐíĐh z tohoto dodatku či této SŵlouvǇ o dílo. 
 

;dále jeŶ „Zhotovitel“Ϳ 
 

OďjedŶatel a )hotovitel společŶě v dalšíŵ teǆtu rovŶěž jeŶ „SŵluvŶí straŶy“. 
 

PREAMBULE A ÚČEL  
 

SŵluvŶí straŶǇ shodŶě prohlašují, že se Sŵlouvou o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu ze dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ 
dohodli Ŷa realizaĐi Díla, a to provedeŶí StavďǇ „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě – ϭ. etapa“. PopsaŶou 
Sŵlouvou ďǇla upraveŶa vzájeŵŶá práva a poviŶŶosti SŵluvŶíĐh straŶ v ráŵĐi realizaĐe StavďǇ „JaŶáčkovo 
kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě – ϭ. etapa“ a s její realizaĐí příŵo souvisejíĐíĐh staveď teĐhŶiĐké iŶfrastrukturǇ ;dále jeŶ 
jako „JKC – 1. Etapa“ Ŷeďo „Dílo“ či „Stavba“Ϳ, kdǇž vǇŵezeŶí Díla je oďsažeŶo zejŵéŶa v projektové 
dokumentaci pro provedeŶí stavďǇ ;dále jeŶ „PDPS“Ϳ a položkovéŵ rozpočtu, kdǇž tǇto dvě listiŶǇ tvoří přílohu 
č. ϭ a Ϯ SŵlouvǇ o dílo.  
OďjedŶatel a statutárŶí ŵěsto BrŶo realizují iŶvestičŶí akĐi „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě“, přičeŵž v 

ráŵĐi této iŶvestičŶí akĐe ŵá ďýt provedeŶa Ŷovostavďa ďudovǇ „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě“, která 
zahrnuje Stavbu (JKC – 1. Etapa) a JKC – Ϯ. Etapa a oďsahuje ŵiŶiŵálŶě jedeŶ jedŶoúčelový koŶĐertŶí sál pro 
sǇŵfoŶiĐkou hudďu s přirozeŶou akustikou, přičeŵž teŶto sál ďude oďsahovat optiŵálŶě ϭϮϱϬ ŵíst, včetŶě 
veškerého vǇďaveŶí ;zejŵéŶa variaďilŶí podiuŵ, jevištŶí teĐhŶika, varhaŶǇ, projekčŶí zařízeŶí a osvětleŶí, AV 
sŶíŵaĐí a zázŶaŵové zařízeŶíͿ, dále pak prostorǇ s vǇužitíŵ koŵerčŶíŵ ;restauraĐe, kavárŶa, služďǇͿ, včetŶě 
ŶavázáŶí Ŷa podzeŵŶí garáže ;DíloͿ, ŶǇŶí ďudovaŶé dle SŵlouvǇ o dílo v prostoru ŵezi uliĐeŵi Veselá, BesedŶí, 
převážŶě Ŷa pozeŵĐíĐh p.č. ϱϵϯ/Ϯ a p.č. ϲϬϭ, oďa k.ú. Město BrŶo, včetŶě veškerého zázeŵí a iŶfrastrukturǇ, 

DIČ: C)ϬϬϱϯϭϳϲϲ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě,  odd. B, vložka ϰϬ 

ID datové sĐhráŶkǇ: jbjs4rv, 

kdǇ v důsledku rozděleŶí odštěpeŶíŵ sloučeŶíŵ společŶosti UNISTAV a.s., se sídleŵ Příkop ϴϯϴ/ϲ, )áďrdoviĐe, 
ϲϬϮ ϬϬ BrŶo, IČ: ϬϬϱ ϯϭ ϳϲϲ, zapsaŶé v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v BrŶě, odd. B, vložka 
40, jakožto rozdělovaŶé společŶosti, přešla Ŷa společŶost UNISTAV CONSTRUCTION a.s., se sídleŵ Příkop 
ϴϯϴ/ϲ, )áďrdoviĐe, ϲϬϮ ϬϬ BrŶo, IČ: Ϭϯϵ ϬϮ ϰϰϳ, zapsaŶou v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Krajskýŵ soudeŵ v 
BrŶě, oddíl B, vložka ϳϮϳϮ, část jŵěŶí společŶosti UNISTAV a.s., speĐifikovaŶá v projektu rozděleŶí forŵou 
odštěpeŶí sloučeŶíŵ vǇpraĐovaŶého dŶe ϰ.ϱ.ϮϬϭϱ, a v toŵ ŵiŵo jiŶé i tato SŵlouvǇ o dílo, včetŶě veškerýĐh 
práv a poviŶŶostí s Ŷí spojeŶýĐh, 

 

a 

 

společŶík II: 
STRABAG a.s. 

)astoupeŶý: IŶg. AleǆeǇeŵ Korotkoveŵ, prokuristou a IŶg. Jiříŵ Horálkeŵ, prokuristou 

Sídlo: Praha ϱ, Na Bělidle ϭϵϴ/Ϯϭ, PSČ ϭϱϬ ϬϬ 

IČ: ϲϬϴ ϯϴ ϳϰϰ 

DIČ: C)ϲϬϴϯϴϳϰϰ 

PrávŶiĐká osoďa zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Městskýŵ soudeŵ v Praze,  odd. B, vložka ϳϲϯϰ 

ID datové sĐhráŶkǇ: ϴǇuĐhpϴ 

 

Dle sŵlouvǇ o společŶosti ze dŶe ϭϭ. ϳ. ϮϬϭϰ, ve sŵǇslu které shora uvedeŶí prohlašují, že jsou vůči OďjedŶateli 
a třetíŵ osoďáŵ z jakýĐhkoliv právŶíĐh vztahů vzŶiklýĐh v souvislosti s předŵěteŵ tohoto dodatku SŵlouvǇ o 
dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu ze dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ ;sŵlouva o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího objektu ze 

dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ dále v teǆtu též jeŶ jako „“ŵlouva o dílo͞ či pouze „“ŵlouva͞) a s předŵěteŵ saŵotŶé 
SŵlouvǇ o dílo zavázáŶi společŶě a ŶerozdílŶě a to po Đelou doďu plŶěŶí dle tohoto dodatku a této SŵlouvǇ o 
dílo i po doďu trváŶí jiŶýĐh závazků vǇplývajíĐíĐh z tohoto dodatku či této SŵlouvǇ o dílo. 
 

;dále jeŶ „Zhotovitel“Ϳ 
 

OďjedŶatel a )hotovitel společŶě v dalšíŵ teǆtu rovŶěž jeŶ „SŵluvŶí straŶy“. 
 

PREAMBULE A ÚČEL  
 

SŵluvŶí straŶǇ shodŶě prohlašují, že se Sŵlouvou o dílo ke zhotoveŶí parkovaĐího oďjektu ze dŶe Ϯϭ.ϭϬ.ϮϬϭϰ 
dohodli Ŷa realizaĐi Díla, a to provedeŶí StavďǇ „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě – ϭ. etapa“. PopsaŶou 
Sŵlouvou ďǇla upraveŶa vzájeŵŶá práva a poviŶŶosti SŵluvŶíĐh straŶ v ráŵĐi realizaĐe StavďǇ „JaŶáčkovo 
kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě – ϭ. etapa“ a s její realizaĐí příŵo souvisejíĐíĐh staveď teĐhŶiĐké iŶfrastrukturǇ ;dále jeŶ 
jako „JKC – 1. Etapa“ Ŷeďo „Dílo“ či „Stavba“Ϳ, kdǇž vǇŵezeŶí Díla je oďsažeŶo zejŵéŶa v projektové 
dokumentaci pro provedeŶí stavďǇ ;dále jeŶ „PDPS“Ϳ a položkovéŵ rozpočtu, kdǇž tǇto dvě listiŶǇ tvoří přílohu 
č. ϭ a Ϯ SŵlouvǇ o dílo.  
OďjedŶatel a statutárŶí ŵěsto BrŶo realizují iŶvestičŶí akĐi „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě“, přičeŵž v 

ráŵĐi této iŶvestičŶí akĐe ŵá ďýt provedeŶa Ŷovostavďa ďudovǇ „JaŶáčkovo kulturŶí ĐeŶtruŵ v BrŶě“, která 
zahrnuje Stavbu (JKC – 1. Etapa) a JKC – Ϯ. Etapa a oďsahuje ŵiŶiŵálŶě jedeŶ jedŶoúčelový koŶĐertŶí sál pro 
sǇŵfoŶiĐkou hudďu s přirozeŶou akustikou, přičeŵž teŶto sál ďude oďsahovat optiŵálŶě ϭϮϱϬ ŵíst, včetŶě 
veškerého vǇďaveŶí ;zejŵéŶa variaďilŶí podiuŵ, jevištŶí teĐhŶika, varhaŶǇ, projekčŶí zařízeŶí a osvětleŶí, AV 
sŶíŵaĐí a zázŶaŵové zařízeŶíͿ, dále pak prostorǇ s vǇužitíŵ koŵerčŶíŵ ;restauraĐe, kavárŶa, služďǇͿ, včetŶě 
ŶavázáŶí Ŷa podzeŵŶí garáže ;DíloͿ, ŶǇŶí ďudovaŶé dle SŵlouvǇ o dílo v prostoru ŵezi uliĐeŵi Veselá, BesedŶí, 
převážŶě Ŷa pozeŵĐíĐh p.č. ϱϵϯ/Ϯ a p.č. ϲϬϭ, oďa k.ú. Město BrŶo, včetŶě veškerého zázeŵí a iŶfrastrukturǇ, 

DIČ: c200531766
Právnická osoba Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, odd. B, vložka 40

ID datové schránky: jbjs4rv,
kdy v důsledku rozdělení odštěpením sloučením společnosti UNISTAV a.s., se sídlem Příkop 838/6, Zábrdovice,

602 00 Brno, IČ: 005 31 766, Zapsané v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, odd. B, vložka
40, jakožto rozdělované společnosti, přešla na společnost UNISTAV CONSTRUCTION a.s., se sídlem Příkop

838/6, Zábrdovicé, 602 00 Brno, IČ: 039 02 447, Zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským Soudem v
Brně, oddíl B, vložka 7272, část jmění společnosti UNISTAV a.s., Specifikovaná v projektu rozdělení formou

odštěpení sloučením vypracovaného dne 4.5.2015, a v tom mimo jiné i tato Smlouvy o dílo, včetně veškerých
práv a povinností s ní spojených,

společník II:
STRABAG a.s.
Zastoupený: lng. AleXeyem Korotkovem, prokuristou a lng. Jiřím Horálkem, prokuristou

Sídlo: Praha 5, Na Bělidle 198/21, PSČ 150 OO
IČ: 608 38 744
DIČ: c260838744
Právnická osoba Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, odd. B, vložka 7634

ID datové schránky: 8yuchp8

Dle smlouvy 0 společnosti Ze dne 11.7.2014, ve smyslu které shora uvedení prohlašují, žejsou vůči Objednateli
a třetím osobám Z jakýchkoliv právních vztahů vzniklých v souvislosti s předmětem tohoto dodatku Smlouvy o

dílo ke Zhotovení parkovacího objektu Ze dne 21.10.2014 (smlouva o dílo ke zhotovení parkovacího Objektu Ze
dne 21.10.2014 dále vtéxtu též jen jako „Smlouva o dílo" či pouze „Smlouva“) a s předmětem samotné

Smlouvy O dílo Zavázáni společně a neroZdílně a to po celou dobu plnění dle tohoto dodatku a této Smlouvy o
dílo i po dobu trváníjiných závazků vyplývajících Z tohoto dodatku či této Smlouvy o dílo.

(dále jen „Zhotovitel")

Objednate/ a Zhotovitel společně v dalším textu rovněž jen „Smluvní strany".

PREAMBULE A ÚČEL

Smluvní strany Shodně prohlašují, že se Smlouvou o dílo ke Zhotovení parkovacího objektu Ze dne 21.10.2014

dohodli na realizaci Díla, a to provedení Stavby „Janáčkovo kulturní centrum v Brně - 1. etapa“. Popsanou
Smlouvou byla upravena vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran v rámci realizace Stavby „Janáčkovo

kulturní centrum v Brně - 1. etapa" a s její realizací přímo souvisejících staveb technické infrastruktury (dále jen
jako „JKC - 1. Etapa“ nebo „Dílo“ či „Stavba”), když vymezení Díla je obsaženo Zejména vprojektové

dokumentaci pro provedení Stavby (dále jen „PDPS”) a položkovém rozpočtu, když tyto dvě listiny tvoří přílohu
č. 1 a 2 Smlouvy o dílo.

Objednatél a statutární město Brno realizují investiční akci „Janáčkovo kulturní centrum v Brně", přičemž v
rámci této investiční akce má být provedena novostavba budovy „Janáčkovo kulturní centrum v Brně", která

Zahrnuje Stavbu (JKC - 1. Etapa) a JKC - 2. Etapa a obsahuje minimálně jeden jednoúčelový koncertní sál pro
symfonickou hudbu s přirozenou akustikou, přičemž tento sál bude obsahovat optimálně 1250 míst, včetně

veškerého vybavení (Zejména variabilní podium, jevištní technika, varhany, projekční Zařízení a osvětlení, AV
snímací a záznamové Zařízení), dále pak prostory s využitím komerčním (restaurace, kavárna, služby), včetně
navázání na podzemní garáže (Dílo), nyní budované dle Smlouvy o dílo v prostoru mezi ulicemi Veselá, Besední,

převážně na pozemcích p.č. 593/2 a p.č. 601, oba k.ú. Město Brno, včetně veškerého zázemí a infrastruktury,



zejŵéŶa hǇgieŶiĐká zařízeŶí, zkušeďŶǇ, šatŶǇ, souvisejíĐí prostorǇ určeŶé pro reprodukĐi, sŶíŵáŶí a zpraĐováŶí 
zvuku, skladǇ, rozvodŶǇ, teĐhŶologie, včetŶě úprav veřejŶého prostraŶství, které se ŶaĐhází a ďude ŶaĐházet Ŷa 
pozeŵĐíĐh p.č. ϱϵϯ/ϭ, ϱϵϯ/Ϯ, ϱϵϯ/ϯ, ϱϵϯ/ϱ a ϲϭϵ/Ϯ, vše k.ú. Město BrŶo, a v jejiĐh ďezprostředŶíŵ okolí včetŶě 
připojeŶí a ŶávazŶosti Ŷa přiléhajíĐí koŵuŶikaĐe a Đelkového začleŶěŶí do okolŶího prostředí ;dále vše též jeŶ 
„JKC“Ϳ. JKC ŵá respektovat předevšíŵ účel koŶĐertŶího sálu a toŵuto účelu podřídit v spravedlivě 
očekávatelŶéŵ rozsahu zďǇtek JKC. JKC ŵá ďýt začleŶěŶo jako ŶedělitelŶá součást ŵěstského prostoru 
vǇužívaŶého oďčaŶǇ oďvǇklýŵ způsoďeŵ a fuŶkĐe koŶĐertŶího sálu ŵá ďýt přirozeŶě začleŶěŶa do ŵěstského 
prostoru. „JKC – 1. Etapa“ se rozuŵí spodŶí stavďa JKC – parkovaĐí důŵ s kapaĐitou ϭϵϭ stáŶí, který ďude 
sloužit veřejŶosti jako jedŶo z uzlovýĐh parkovišť Ŷa oďvodu ŵěstského historiĐkého jádra, současŶě ďude 
doďře vǇužit v doďě večerŶíĐh koŶĐertů pro parkováŶí ŶávštěvŶíků JKC, přičeŵž spodŶí stavďa JKC ďude 
staveďŶě provozŶě Ŷezávislá od horŶí stavďǇ JKC ;ŵěřeŶí odďěrů, vlastŶí sĐhodiště a výtahǇ apod.Ϳ. „JKC – 2. 

Etapa“ se rozuŵí horŶí stavďa JKC – Ŷovostavďa oďsahujíĐí ŵiŶiŵálŶě jedeŶ jedŶoúčelový koŶĐertŶí sál pro 
sǇŵfoŶiĐkou hudďu s přirozeŶou akustikou, přičeŵž teŶto sál trvale oďsahuje SjedŶaŶý počet ŵíst. JKC 

zahrnuje JKC – 1. Etapa a JKC –  2. Etapa. 

V průďěhu zhotovováŶí Díla vzŶikla Ŷa straŶě OďjedŶatele potřeďa upravit rozsah praĐí souvisejíĐíĐh 
s prováděŶíŵ Díla z důvodů, které ŶeŵohlǇ SŵluvŶí straŶǇ před zahájeŶíŵ praĐí předvídat aŶi při vǇŶaložeŶí 
odďorŶé péče a které ŵohlǇ ďýt zjištěŶǇ a zastižeŶǇ až v doďě realizaĐe, s tíŵ, že část původŶě sjedŶaŶýĐh praĐí 
nemusí ďýt provedeŶa vůďeĐ a část původŶě sjedŶaŶýĐh praĐí ŵá ďýt provedeŶa jeŶ Ŷa výzvu OďjedŶatele a 
v odlišŶýĐh terŵíŶeĐh, přičeŵž OďjedŶatel připouští, že v ďudouĐŶu ŵůže dojít též ke stavu, kdǇ ďude poptávat 
po )hotoviteli provedeŶí dalšíĐh praĐí v souvislosti se zhotoveŶíŵ Díla, které ďudou upravovat koŶkrétŶí 
provedeŶí předŵětu Díla oďsažeŶého ve Sŵlouvě o dílo, a to v ŶávazŶosti Ŷa ŶǇŶí ŶezŶáŵé požadavkǇ 
vǇvolaŶé realizaĐí stavďǇ  JKC – 2. Etapa. )a účeleŵ úpravǇ vzájeŵŶýĐh práv a poviŶŶostí ŵezi SŵluvŶíŵi 
stranami v souvislosti s výše uvedeŶýŵ požadavkeŵ OďjedŶatele Ŷa zŵěŶu rozsahu a terŵíŶů realizaĐe praĐí 
souvisejíĐíĐh se zhotoveŶíŵ Díla a v souvislosti s tíŵ vǇvolaŶýŵ Ŷárokůŵ Ŷa průďěh zhotovováŶí Díla uzavřelǇ 
SŵluvŶí straŶǇ teŶto dodatek č. ϭ SŵlouvǇ o dílo, kterýŵ ŵěŶí a doplňují Sŵlouvu o dílo, jak Ŷásleduje. 
 

)MĚNY A DOPLNĚNÍ “MLOUVY 

 

I. AktualizovaŶý rozsah předŵětu díla 

 

1. SŵluvŶí straŶǇ shodŶě koŶstatují, že  
a) do doďǇ uzavřeŶí tohoto dodatku ďǇl předŵět Díla vǇŵezeŶ ve Sŵlouvě o dílo a 

upravováŶ ve sŵǇslu zŵěŶovýĐh listů č. )L Ϭϭ – ZL 26, ZL 29 – ZL 35, ZL 39, ZL 41, ZL 43, 

ZL 48 – ZL 51, jejiĐhž přehled je uveden v příloze č. 1 tohoto dodatku ;dále též jeŶ 
„)ŵěŶové listy“ či „ZL“), 

b) do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ ďudou provedeŶǇ zďývajíĐí práĐe uvedeŶé v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, a 
to jedŶak práĐe ozŶačeŶé jako )ákladŶí část díla, a za podŵíŶek a ve lhůtáĐh Ŷíže 
uvedeŶýĐh na píseŵŶý pokǇŶ OďjedŶatele ďudou dále provedeŶǇ práĐe ozŶačeŶé jako 
)ďývajíĐí část díla, pokud již kterékoliv z těĐhto praĐí ŶeďǇlǇ provedeŶǇ ke dŶi uzavřeŶí 
tohoto dodatku v ráŵĐi praĐí uvedeŶýĐh shora pod písŵeŶeŵ aͿ. 

2. SŵluvŶí straŶǇ upravují předŵět Díla tak, že předŵěteŵ Díla jsou práĐe uvedeŶé v příloze č. Ϯ tohoto 
dodatku, přičeŵž práĐe taŵ uvedeŶé oďsahují veškeré práĐe uvedeŶé v čláŶku ϭ, písŵeŶo aͿ tohoto 
dodatku a zďǇtek praĐí k provedeŶí uvedeŶý v čláŶku ϭ, písŵeŶo ďͿ tohoto dodatku. Příloha č. Ϯ část 
ozŶačeŶá )ákladŶí část díla tak představuje úplŶý výčet předŵětu Díla, který ŵá ďýt provedeŶ za doďu 
od uzavřeŶí SŵlouvǇ o dílo do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ. Okaŵžikeŵ uzavřeŶí tohoto dodatku představuje příloha č. Ϯ 
tohoto dodatku Ŷový výkaz výŵěr ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. přílohǇ č. ϲ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ 
„OrgaŶizačŶí řád“Ϳ a tedǇ Ŷahrazuje přílohu č. Ϯ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ „AktualizovaŶý rozsah 
předŵětu díla“Ϳ. 

3. )ŵěŶǇ oďsažeŶé ve )ŵěŶovýĐh listeĐh jsou zoďrazeŶǇ v příloze č. ϯ tohoto dodatku v kontextu 

ĐelkovýĐh oďjeŵů zŵěŶ hodŶot prováděŶýĐh praĐí z hlediska vǇjádřeŶí v CeŶě Díla ;s ohledeŵ Ŷa ust. 

zejŵéŶa hǇgieŶiĐká zařízeŶí, zkušeďŶǇ, šatŶǇ, souvisejíĐí prostorǇ určeŶé pro reprodukĐi, sŶíŵáŶí a zpraĐováŶí 
zvuku, skladǇ, rozvodŶǇ, teĐhŶologie, včetŶě úprav veřejŶého prostraŶství, které se ŶaĐhází a ďude ŶaĐházet Ŷa 
pozeŵĐíĐh p.č. ϱϵϯ/ϭ, ϱϵϯ/Ϯ, ϱϵϯ/ϯ, ϱϵϯ/ϱ a ϲϭϵ/Ϯ, vše k.ú. Město BrŶo, a v jejiĐh ďezprostředŶíŵ okolí včetŶě 
připojeŶí a ŶávazŶosti Ŷa přiléhajíĐí koŵuŶikaĐe a Đelkového začleŶěŶí do okolŶího prostředí ;dále vše též jeŶ 
„JKC“Ϳ. JKC ŵá respektovat předevšíŵ účel koŶĐertŶího sálu a toŵuto účelu podřídit v spravedlivě 
očekávatelŶéŵ rozsahu zďǇtek JKC. JKC ŵá ďýt začleŶěŶo jako ŶedělitelŶá součást ŵěstského prostoru 
vǇužívaŶého oďčaŶǇ oďvǇklýŵ způsoďeŵ a fuŶkĐe koŶĐertŶího sálu ŵá ďýt přirozeŶě začleŶěŶa do ŵěstského 
prostoru. „JKC – 1. Etapa“ se rozuŵí spodŶí stavďa JKC – parkovaĐí důŵ s kapaĐitou ϭϵϭ stáŶí, který ďude 
sloužit veřejŶosti jako jedŶo z uzlovýĐh parkovišť Ŷa oďvodu ŵěstského historiĐkého jádra, současŶě ďude 
doďře vǇužit v doďě večerŶíĐh koŶĐertů pro parkováŶí ŶávštěvŶíků JKC, přičeŵž spodŶí stavďa JKC ďude 
staveďŶě provozŶě Ŷezávislá od horŶí stavďǇ JKC ;ŵěřeŶí odďěrů, vlastŶí sĐhodiště a výtahǇ apod.Ϳ. „JKC – 2. 

Etapa“ se rozuŵí horŶí stavďa JKC – Ŷovostavďa oďsahujíĐí ŵiŶiŵálŶě jedeŶ jedŶoúčelový koŶĐertŶí sál pro 
sǇŵfoŶiĐkou hudďu s přirozeŶou akustikou, přičeŵž teŶto sál trvale oďsahuje SjedŶaŶý počet ŵíst. JKC 

zahrnuje JKC – 1. Etapa a JKC –  2. Etapa. 

V průďěhu zhotovováŶí Díla vzŶikla Ŷa straŶě OďjedŶatele potřeďa upravit rozsah praĐí souvisejíĐíĐh 
s prováděŶíŵ Díla z důvodů, které ŶeŵohlǇ SŵluvŶí straŶǇ před zahájeŶíŵ praĐí předvídat aŶi při vǇŶaložeŶí 
odďorŶé péče a které ŵohlǇ ďýt zjištěŶǇ a zastižeŶǇ až v doďě realizaĐe, s tíŵ, že část původŶě sjedŶaŶýĐh praĐí 
nemusí ďýt provedeŶa vůďeĐ a část původŶě sjedŶaŶýĐh praĐí ŵá ďýt provedeŶa jeŶ Ŷa výzvu OďjedŶatele a 
v odlišŶýĐh terŵíŶeĐh, přičeŵž OďjedŶatel připouští, že v ďudouĐŶu ŵůže dojít též ke stavu, kdǇ ďude poptávat 
po )hotoviteli provedeŶí dalšíĐh praĐí v souvislosti se zhotoveŶíŵ Díla, které ďudou upravovat koŶkrétŶí 
provedeŶí předŵětu Díla oďsažeŶého ve Sŵlouvě o dílo, a to v ŶávazŶosti Ŷa ŶǇŶí ŶezŶáŵé požadavkǇ 
vǇvolaŶé realizaĐí stavďǇ  JKC – 2. Etapa. )a účeleŵ úpravǇ vzájeŵŶýĐh práv a poviŶŶostí ŵezi SŵluvŶíŵi 
stranami v souvislosti s výše uvedeŶýŵ požadavkeŵ OďjedŶatele Ŷa zŵěŶu rozsahu a terŵíŶů realizaĐe praĐí 
souvisejíĐíĐh se zhotoveŶíŵ Díla a v souvislosti s tíŵ vǇvolaŶýŵ Ŷárokůŵ Ŷa průďěh zhotovováŶí Díla uzavřelǇ 
SŵluvŶí straŶǇ teŶto dodatek č. ϭ SŵlouvǇ o dílo, kterýŵ ŵěŶí a doplňují Sŵlouvu o dílo, jak Ŷásleduje. 
 

)MĚNY A DOPLNĚNÍ “MLOUVY 

 

I. AktualizovaŶý rozsah předŵětu díla 

 

1. SŵluvŶí straŶǇ shodŶě koŶstatují, že  
a) do doďǇ uzavřeŶí tohoto dodatku ďǇl předŵět Díla vǇŵezeŶ ve Sŵlouvě o dílo a 

upravováŶ ve sŵǇslu zŵěŶovýĐh listů č. )L Ϭϭ – ZL 26, ZL 29 – ZL 35, ZL 39, ZL 41, ZL 43, 

ZL 48 – ZL 51, jejiĐhž přehled je uveden v příloze č. 1 tohoto dodatku ;dále též jeŶ 
„)ŵěŶové listy“ či „ZL“), 

b) do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ ďudou provedeŶǇ zďývajíĐí práĐe uvedeŶé v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, a 
to jedŶak práĐe ozŶačeŶé jako )ákladŶí část díla, a za podŵíŶek a ve lhůtáĐh Ŷíže 
uvedeŶýĐh na píseŵŶý pokǇŶ OďjedŶatele ďudou dále provedeŶǇ práĐe ozŶačeŶé jako 
)ďývajíĐí část díla, pokud již kterékoliv z těĐhto praĐí ŶeďǇlǇ provedeŶǇ ke dŶi uzavřeŶí 
tohoto dodatku v ráŵĐi praĐí uvedeŶýĐh shora pod písŵeŶeŵ aͿ. 

2. SŵluvŶí straŶǇ upravují předŵět Díla tak, že předŵěteŵ Díla jsou práĐe uvedeŶé v příloze č. Ϯ tohoto 
dodatku, přičeŵž práĐe taŵ uvedeŶé oďsahují veškeré práĐe uvedeŶé v čláŶku ϭ, písŵeŶo aͿ tohoto 
dodatku a zďǇtek praĐí k provedeŶí uvedeŶý v čláŶku ϭ, písŵeŶo ďͿ tohoto dodatku. Příloha č. Ϯ část 
ozŶačeŶá )ákladŶí část díla tak představuje úplŶý výčet předŵětu Díla, který ŵá ďýt provedeŶ za doďu 
od uzavřeŶí SŵlouvǇ o dílo do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ. Okaŵžikeŵ uzavřeŶí tohoto dodatku představuje příloha č. Ϯ 
tohoto dodatku Ŷový výkaz výŵěr ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. přílohǇ č. ϲ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ 
„OrgaŶizačŶí řád“Ϳ a tedǇ Ŷahrazuje přílohu č. Ϯ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ „AktualizovaŶý rozsah 
předŵětu díla“Ϳ. 

3. )ŵěŶǇ oďsažeŶé ve )ŵěŶovýĐh listeĐh jsou zoďrazeŶǇ v příloze č. ϯ tohoto dodatku v kontextu 

ĐelkovýĐh oďjeŵů zŵěŶ hodŶot prováděŶýĐh praĐí z hlediska vǇjádřeŶí v CeŶě Díla ;s ohledeŵ Ŷa ust. 

Zejména hygienická Zařízení, Zkušebny, šatny, související prostory určené pro reprodukci, Snímání a Zpracování
Zvuku, Sklady, rozvodny, technologie, včetně úprav veřejného prostranství, které se nachází a bude nacházet na

pozemcích p.č. 593/1, 593/2, 593/3, 593/5 a 619/2, vše k.ú. Město Brno, a vjejich bezprostředním okolí včetně
připojení a návaznosti na přiléhající komunikace a celkového Začlenění do okolního prostředí (dále vše též jen

„JKC"). JKC má respektovat především účel koncertního sálu a tomuto účelu podřídit v spravedlivě
očekávatelném rozsahu zbytek JKC. JKC má být Začleněno jako nedělitelná součást městského prostoru

využívaného Občany obvyklým způsobem a funkce koncertního sálu má být přirozeně Začleněna do městského
prostoru. „JKC - 1. Etapa" se rozumí spodní stavba JKC - parkovací dům s kapacitou 191 stání, který bude

sloužit veřejnosti jako jedno Z uzlových parkovišť na obvodu městského historického jádra, současně bude
dobře využit v době večerních koncertů pro parkování návštěvníků JKC, přičemž spodní Stavba JKC bude

stavebně provozně nezávislá od horní Stavby JKC (měření odběrů, vlastní Schodiště a výtahy apod.). „JKC - 2.
Etapa" Se rozumí horní Stavba JKC - novostavba obsahující minimálně jeden jednoúčelový koncertní sál pro

symfonickou hudbu S přirozenou akustikou, přičemž tento sál trvale obsahuje Sjednaný počet míst. JKC
Zahrnuje JKC- 1. Etapa a JKC- 2. Etapa.

V průběhu zhotovování Díla vznikla na Straně Objednatele potřeba upravit rozsah prací souvisejících
s prováděním Díla Z důvodů, které nemohly Smluvní Strany před Zahájením prací předvídat ani při vynaložení

odborné péče a které mohly být zjištěny a Zastiženy až v době realizace, s tím, že část původně sjednaných prací
nemusí být provedena vůbec a část původně Sjednaných prací má být provedena jen na výzvu Objednatele a

v odlišných termínech, přičemž Objednatel připouští, že v budoucnu může dojít též ke stavu, kdy bude poptávat
po Zhotoviteli provedení dalších prací vsouvislosti se zhotovením Díla, které budou upravovat konkrétní

provedení předmětu Díla obsaženého ve Smlouvě o dílo, a to vnávaznosti na nyní neznámé požadavky
vyvolané realizací Stavby JKC - 2. Etapa. Za účelem úpravy vzájemných práv a povinností mezi Smluvními

stranami v souvislosti svýše uvedeným požadavkem Objednatele na změnu rozsahu a termínů realizace prací
souvisejících se zhotovením Díla a v Souvislosti S tím vyvolaným nárokům na průběh Zhotovování Díla uzavřely

Smluvní strany tento dodatek č. 1 Smlouvy o dílo, kterým mění a doplňují Smlouvu o dílo, jak následuje.

ZMĚNY A DOPLNĚNÍ SMLOUVY

I. Aktualizovaný rozsah předmětu díla

1. Smluvní strany shodně konstatují, že
a) do doby uzavření tohoto dodatku byl předmět Díla vymezen ve Smlouvě o dílo a

upravován ve smyslu Změnových listů č. ZL 01 - ZL 26, ZL 29 - ZL 35, ZL 39, ZL 41, ZL 43,
ZL 48 - ZL 51, jejichž přehled je uveden vpříloze č. 1 tohoto dodatku (dále též jen

„Změnové listy" či „ZL"),
b) do 31.1.2018 budou provedeny Zbývající práce uvedené v příloze č. 2 tohoto dodatku, a

to jednak práce označené jako Základní část díla, a Za podmínek a ve lhůtách níže
uvedených na písemný pokyn Objednatele budou dále provedeny práce Označené jako

Zbývající část díla, pokud již kterékoliv Z těchto prací nebyly provedeny ke dni uzavření
tohoto dodatku v rámci prací uvedených Shora pod písmenem a).

2. Smluvní strany upravují předmět Díla tak, že předmětem Díla jsou práce uvedené v příloze č. 2 tohoto
dodatku, přičemž práce tam uvedené obsahují veškeré práce uvedené v článku 1, písmeno a) tohoto

dodatku a zbytek prací k provedení uvedený v článku 1, písmeno b) tohoto dodatku. Příloha č. 2 část
označená Základní část díla tak představuje úplný výčet předmětu Díla, který má být proveden za dobu

od uzavření Smlouvy o dílo do 31.1.2018. Okamžikem uzavřenítohoto dodatku představuje příloha č. 2
tohoto dodatku nový výkaz výměr ve smyslu článku 3.2. přílohy č. 6 Smlouvy o dílo (dále též jen

„Organizační řád“) a tedy nahrazuje přílohu č. 2 Smlouvy o dílo (dále též jen „Aktualizovaný rozsah
předmětu díla“).

3. Změny obsažené ve Změnových listech jsou Zobrazeny vpříloze č. 3 tohoto dodatku vkontextu

celkových objemů Změn hodnot prováděných prací z hlediska vyjádření v Ceně Díla (s ohledem na ust.



§ ϮϮϮ ))V)Ϳ. 
4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že pro zhotovováŶí AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla je závazŶý 

časový harŵoŶograŵ, který je uvedeŶ v příloze č. ϰ tohoto dodatku. Okaŵžikeŵ uzavřeŶí tohoto 
dodatku představuje příloha č. ϰ tohoto dodatku Ŷový časový harŵoŶograŵ ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. 
OrgaŶizačŶího řádu, a tedǇ Ŷahrazuje přílohu č. ϰ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ „AktualizovaŶý 
harmonogram“Ϳ. 

5. PráĐe uvedeŶé  
a) v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu a příloze č. Ϯ tohoto dodatku s dateŵ provedeŶí do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ 

;dále jeŶ „)ákladŶí část díla“Ϳ se zavazuje )hotovitel dokoŶčit nejpozději do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ a 
OďjedŶateli předat bez vad, jejiĐhž eǆisteŶĐe ďǇ ďráŶila prováděŶí či dokoŶčeŶí JKC - ϭ. etapa či 
JKC - 2. etapa, a to tak, aďǇ OďjedŶatel ŵohl )ákladŶí část díla převzít Ŷejpozději do 28.2.2018, 

přičeŵž ŶezprovozŶěŶí Đelého AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla v Đeléŵ rozsahu ŶeŶí 
překážkou řádŶého dokoŶčeŶí )ákladŶí části díla a jeho převzetí OďjedŶateleŵ. )a okaŵžik 
předáŶí Díla ve sŵǇslu počátku ďěhu jakékoliv lhůtǇ se považuje dle čláŶku XIII., odst. ϴϲ SŵlouvǇ 
o dílo den podpisu PředávaĐího protokolu. Má se za to, že pokud OďjedŶatel převezŵe )ákladŶí 
část díla do Ϯϴ.Ϯ.ϮϬϭϴ, )hotovitel )ákladŶí část díla dokoŶčil do 31.1.2018; 

b) ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v )L ϱϭ jako „KoŶtrola fuŶkčŶosti zajištěŶí po doďu do zahájeŶí II. 
etapǇ“, tedǇ koŶtrolŶí čiŶŶosti )ákladŶí části díla ;dále jeŶ „KoŶtrolŶí čiŶŶost“Ϳ a dále jako 
„KoŶzultačŶí čiŶŶost“, tedǇ koŶzultaĐe poskǇtovaŶé OďjedŶateli či jíŵ určeŶýŵ osoďáŵ se 
v souvislosti s přípravou a realizaĐí JKC -Ϯ. etapa, se zavazuje )hotovitel provádět průďěžŶě, a to 
po doďu od ϭ.Ϯ.ϮϬϭϴ do doďǇ uvedeŶé v čláŶku IV. odst. ϯ, resp. v čláŶku V. odst. Ϯ a ϯ tohoto 
dodatku; 

c) v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu a příloze č. Ϯ tohoto dodatku s dateŵ provedeŶí po ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ, 
s výjiŵkou prováděŶí KoŶtrolŶí čiŶŶosti )ákladŶí části díla ;dále jeŶ „)ďývajíĐí část díla“Ϳ  

6. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že OvěřovaĐí provoz dle čláŶku XII. SŵlouvǇ o dílo ďude provedeŶ za 
podŵíŶkǇ, že )hotovitel pro OďjedŶatele ďude zavázáŶ provést AktualizovaŶý rozsah předŵětu díla 
jako Đelek, a to jako ověřeŶí fuŶkĐe provozu AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla jako Đelku po jeho 

Đelkovéŵ dokoŶčeŶí, a to v souvislosti s jeho předáŶíŵ dle OrgaŶizačŶího řádu. Pokud ďudou při 
OvěřovaĐím provozu zjištěŶǇ vadǇ plŶěŶí )hotovitele, ďude se Ŷa Ŷě pohlížet jako Ŷa odstraŶěŶí vad, 
které je ŵožŶé zjistit až v OvěřovaĐíŵ provozu a lhůta pro práva z takovýĐh vad ďude Oďjednateli 

zaĐhováŶa. OvěřovaĐí provoz ďude proďíhat Ŷa ověřeŶí fuŶkĐe JKC – ϭ. Etapa jako Đelku, přičeŵž 
)hotoviteli lze přičítat jeŶ tǇ závadǇ, které ďudou vǇvoláŶǇ tíŵ plŶěŶíŵ, které prováděl )hotovitel. 
Pokud ďude prováděŶa kterákoliv část JKC – 1. Etapa třetí osoďou, ďude ověřovaĐí provoz prováděŶ za 
součiŶŶosti takové osoďǇ a OďjedŶatel se zavazuje tuto součiŶŶost zajistit, přičeŵž )hotovitel ŶeŶí 
zavázáŶ ověřovat fuŶkĐe plŶěŶí třetíĐh osoď. 

7. S ohledeŵ Ŷa jakékoliv dokladǇ platí, že součástí předáŶí )ákladŶí části díla jsou jeŶ takové listiŶǇ a 
dokladǇ, které jsou účelŶé a ŶezďǇtŶé pro jeho převzetí a vǇužití při další výstavďě JKC. )ďývajíĐí 
dokladǇ a listiŶǇ ďudou zajištěŶǇ a předáŶǇ za totožŶýĐh podŵíŶek, jak je sjedŶáŶo v odstavci 6 shora. 

8. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že popis plŶěŶí, která Ŷově ŵají ďýt provedeŶa dle )ŵěŶovýĐh listů je 
uveden v příslušŶýĐh )ŵěŶovýĐh listeĐh, a v tomto smyslu je pro SŵluvŶí straŶǇ závazŶý, jako popis 
daŶé části předŵětu Díla.  

9. Podoďu a rozsah vǇklizeŶí staveŶiště mohou SŵluvŶí straŶǇ podroďŶěji sjedŶat v PředávaĐíŵ 
protokolu dle čláŶku XIII., odst. 79 SŵlouvǇ o dílo. 

10. Po doďu od řádŶého předáŶí )ákladŶí části díla do Okaŵžiku zahájeŶí neďude )hotovitel Ŷa staveŶišti 
provádět žádŶé práĐe, pokud to ŶeŶí výslovŶě uvedeno ve ZŵěŶovýĐh listeĐh ;prováděŶí KoŶtrolŶí 
čiŶŶosti a KoŶzultačŶí čiŶŶostiͿ. Tato skutečŶost je zohledŶěŶa i v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu, 
kde )ďývajíĐí část díla ŵá ujedŶáŶǇ časǇ ;doďu plŶěŶíͿ průďěžŶýŵ způsoďeŵ, jako časový úsek 
počítaŶý od výzvǇ OďjedŶatele. Po stejnou dobu ve vztahu k )ákladŶí části díla ŶeŶese )hotovitel 
Ŷeďezpečí škodǇ a zŶičeŶí )ákladŶí části díla, aŶi Ŷeŵá poviŶŶost )ákladŶí část díla opatrovat, 
udržovat, provádět jeho ostrahu a oĐhraŶu. Tíŵ ŶeŶí dotřeŶa odpovědŶost )hotovitele za škodǇ ŵajíĐí 

§ ϮϮϮ ))V)Ϳ. 
4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že pro zhotovováŶí AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla je závazŶý 

časový harŵoŶograŵ, který je uvedeŶ v příloze č. ϰ tohoto dodatku. Okaŵžikeŵ uzavřeŶí tohoto 
dodatku představuje příloha č. ϰ tohoto dodatku Ŷový časový harŵoŶograŵ ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. 
OrgaŶizačŶího řádu, a tedǇ Ŷahrazuje přílohu č. ϰ SŵlouvǇ o dílo ;dále též jeŶ „AktualizovaŶý 
harmonogram“Ϳ. 

5. PráĐe uvedeŶé  
a) v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu a příloze č. Ϯ tohoto dodatku s dateŵ provedeŶí do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ 

;dále jeŶ „)ákladŶí část díla“Ϳ se zavazuje )hotovitel dokoŶčit nejpozději do ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ a 
OďjedŶateli předat bez vad, jejiĐhž eǆisteŶĐe ďǇ ďráŶila prováděŶí či dokoŶčeŶí JKC - ϭ. etapa či 
JKC - 2. etapa, a to tak, aďǇ OďjedŶatel ŵohl )ákladŶí část díla převzít Ŷejpozději do 28.2.2018, 

přičeŵž ŶezprovozŶěŶí Đelého AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla v Đeléŵ rozsahu ŶeŶí 
překážkou řádŶého dokoŶčeŶí )ákladŶí části díla a jeho převzetí OďjedŶateleŵ. )a okaŵžik 
předáŶí Díla ve sŵǇslu počátku ďěhu jakékoliv lhůtǇ se považuje dle čláŶku XIII., odst. ϴϲ SŵlouvǇ 
o dílo den podpisu PředávaĐího protokolu. Má se za to, že pokud OďjedŶatel převezŵe )ákladŶí 
část díla do Ϯϴ.Ϯ.ϮϬϭϴ, )hotovitel )ákladŶí část díla dokoŶčil do 31.1.2018; 

b) ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v )L ϱϭ jako „KoŶtrola fuŶkčŶosti zajištěŶí po doďu do zahájeŶí II. 
etapǇ“, tedǇ koŶtrolŶí čiŶŶosti )ákladŶí části díla ;dále jeŶ „KoŶtrolŶí čiŶŶost“Ϳ a dále jako 
„KoŶzultačŶí čiŶŶost“, tedǇ koŶzultaĐe poskǇtovaŶé OďjedŶateli či jíŵ určeŶýŵ osoďáŵ se 
v souvislosti s přípravou a realizaĐí JKC -Ϯ. etapa, se zavazuje )hotovitel provádět průďěžŶě, a to 
po doďu od ϭ.Ϯ.ϮϬϭϴ do doďǇ uvedeŶé v čláŶku IV. odst. ϯ, resp. v čláŶku V. odst. Ϯ a ϯ tohoto 
dodatku; 

c) v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu a příloze č. Ϯ tohoto dodatku s dateŵ provedeŶí po ϯϭ.ϭ.ϮϬϭϴ, 
s výjiŵkou prováděŶí KoŶtrolŶí čiŶŶosti )ákladŶí části díla ;dále jeŶ „)ďývajíĐí část díla“Ϳ  

6. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že OvěřovaĐí provoz dle čláŶku XII. SŵlouvǇ o dílo ďude provedeŶ za 
podŵíŶkǇ, že )hotovitel pro OďjedŶatele ďude zavázáŶ provést AktualizovaŶý rozsah předŵětu díla 
jako Đelek, a to jako ověřeŶí fuŶkĐe provozu AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla jako Đelku po jeho 

Đelkovéŵ dokoŶčeŶí, a to v souvislosti s jeho předáŶíŵ dle OrgaŶizačŶího řádu. Pokud ďudou při 
OvěřovaĐím provozu zjištěŶǇ vadǇ plŶěŶí )hotovitele, ďude se Ŷa Ŷě pohlížet jako Ŷa odstraŶěŶí vad, 
které je ŵožŶé zjistit až v OvěřovaĐíŵ provozu a lhůta pro práva z takovýĐh vad ďude Oďjednateli 

zaĐhováŶa. OvěřovaĐí provoz ďude proďíhat Ŷa ověřeŶí fuŶkĐe JKC – ϭ. Etapa jako Đelku, přičeŵž 
)hotoviteli lze přičítat jeŶ tǇ závadǇ, které ďudou vǇvoláŶǇ tíŵ plŶěŶíŵ, které prováděl )hotovitel. 
Pokud ďude prováděŶa kterákoliv část JKC – 1. Etapa třetí osoďou, ďude ověřovaĐí provoz prováděŶ za 
součiŶŶosti takové osoďǇ a OďjedŶatel se zavazuje tuto součiŶŶost zajistit, přičeŵž )hotovitel ŶeŶí 
zavázáŶ ověřovat fuŶkĐe plŶěŶí třetíĐh osoď. 

7. S ohledeŵ Ŷa jakékoliv dokladǇ platí, že součástí předáŶí )ákladŶí části díla jsou jeŶ takové listiŶǇ a 
dokladǇ, které jsou účelŶé a ŶezďǇtŶé pro jeho převzetí a vǇužití při další výstavďě JKC. )ďývajíĐí 
dokladǇ a listiŶǇ ďudou zajištěŶǇ a předáŶǇ za totožŶýĐh podŵíŶek, jak je sjedŶáŶo v odstavci 6 shora. 

8. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že popis plŶěŶí, která Ŷově ŵají ďýt provedeŶa dle )ŵěŶovýĐh listů je 
uveden v příslušŶýĐh )ŵěŶovýĐh listeĐh, a v tomto smyslu je pro SŵluvŶí straŶǇ závazŶý, jako popis 
daŶé části předŵětu Díla.  

9. Podoďu a rozsah vǇklizeŶí staveŶiště mohou SŵluvŶí straŶǇ podroďŶěji sjedŶat v PředávaĐíŵ 
protokolu dle čláŶku XIII., odst. 79 SŵlouvǇ o dílo. 

10. Po doďu od řádŶého předáŶí )ákladŶí části díla do Okaŵžiku zahájeŶí neďude )hotovitel Ŷa staveŶišti 
provádět žádŶé práĐe, pokud to ŶeŶí výslovŶě uvedeno ve ZŵěŶovýĐh listeĐh ;prováděŶí KoŶtrolŶí 
čiŶŶosti a KoŶzultačŶí čiŶŶostiͿ. Tato skutečŶost je zohledŶěŶa i v AktualizovaŶéŵ harŵoŶograŵu, 
kde )ďývajíĐí část díla ŵá ujedŶáŶǇ časǇ ;doďu plŶěŶíͿ průďěžŶýŵ způsoďeŵ, jako časový úsek 
počítaŶý od výzvǇ OďjedŶatele. Po stejnou dobu ve vztahu k )ákladŶí části díla ŶeŶese )hotovitel 
Ŷeďezpečí škodǇ a zŶičeŶí )ákladŶí části díla, aŶi Ŷeŵá poviŶŶost )ákladŶí část díla opatrovat, 
udržovat, provádět jeho ostrahu a oĐhraŶu. Tíŵ ŶeŶí dotřeŶa odpovědŶost )hotovitele za škodǇ ŵajíĐí 

10.

§ 222 ZZVZ).
Smluvní Strany se dohodly, že pro Zhotovování Aktualizovaného rozsahu předmětu díla je ZávaZný

časový harmonogram, který je uveden v příloze č. 4 tohoto dodatku. Okamžikem uzavření tohoto
dodatku představuje příloha Č. 4 tohoto dodatku nový časový harmonogram ve smyslu článku 3.2.

Organizačního řádu, a tedy nahrazuje přílohu č. 4 Smlouvy o dílo (dále též jen „Aktualizovaný
harmonogram").

Práce uvedené
a) vAktualiZovaném harmonogramu a příloze č. 2 tohoto dodatku s datem provedení do 31.1.2018

(dále jen „Základní část díla") se zavazuje Zhotovitel dokončit nejpozději do 31.1.2018 a
Objednateli předat bez vad, jejichž existence by bránila provádění či dokončení JKC - 1. etapa či

JKC - 2. etapa, a to tak, aby Objednatel mohl Základní část díla převzít nejpozději do 28.2.2018,
přičemž nezprovoznění celého Aktualizovaného rozsahu předmětu díla vcelém rozsahu není

překážkou řádného dokončení Základní části díla a jeho převzetí Objednatelem. Za okamžik
předání Díla ve smyslu počátku běhu jakékoliv lhůty se považuje dle Článku XIII., odst. 86 Smlouvy

o dílo den podpisu Předávacího protokolu. Má se Za to, že pokud Objednatel převezme Základní
část díla do 28.2.2018, Zhotovitel Základní část díla dokončil do 31.1.2018;

b) ve Změnových listech, a to vZL 51 jako „Kontrola funkčnosti zajištění po dobu do Zahájení II.
etapy", tedy kontrolní činnosti Základní části díla (dále jen „Kontrolní činnost“) a dále jako

„Konzultační činnost", tedy konzultace poskytované Objednateli či jím určeným osobám se
v souvislosti s přípravou a realizací JKC -2. etapa, se Zavazuje Zhotovitel provádět průběžně, a to

po dobu od 1.2.2018 do doby uvedené v článku IV. odst. 3, resp. v článku V. odst. 2 a 3 tohoto
dodatku;

c) vAktualiZovaném harmonogramu a příloze č. 2 tohoto dodatku s datem provedení po 31.1.2018,
s výjimkou provádění Kontrolní činnosti Základní části díla (dále jen „Zbývající část díla")

Smluvní strany se dohodly, že Ověřovací provoz dle článku Xll. Smlouvy o dílo bude proveden Za
podmínky, že Zhotovitel pro Objednatele bude Zavázán provést Aktualizovaný rozsah předmětu díla

jako celek, a to jako ověřenífunkce provozu Aktualizovaného rozsahu předmětu díla jako celku po jeho
celkovém dokončení, a to vsouvislosti sjeho předáním dle Organizačního řádu. Pokud budou při

Ověřovacím provozu Zjištěny vady plnění Zhotovitele, bude se na ně pohlížet jako na odstranění vad,
které je možné Zjistit až věřovacím provozu a lhůta pro práva Ztakových vad bude Objednateli

Zachována. Ověřovací provoz bude probíhat na ověření funkce JKC - 1. Etapa jako celku, přičemž
Zhotoviteli lze přičítat jen ty Závady, které budou vyvolány tím plněním, které prováděl Zhotovitel.

Pokud bude prováděna kterákoliv část JKC - 1. Etapa třetí osobou, bude ověřovací provoz prováděn Za
součinnosti takové osoby a Objednatel se Zavazuje tuto součinnost Zajistit, přičemž Zhotovitel není

Zavázán ověřovat funkce plnění třetích osob.
S ohledem na jakékoliv doklady platí, že součástí předání Základní části díla jsou jen takové listiny a

doklady, které jsou účelné a nezbytné pro jeho převzetí a využití při další výstavbě JKC. Zbývající
doklady a listiny budou Zajištěny a předány Za totožných podmínek, jakje sjednáno v odstavci 6 shora.

Smluvní strany se dohodly, že popis plnění, která nově mají být provedena dle Změnových listů je
uveden v příslušných Změnových listech, a v tomto smyslu je pro Smluvní strany Závazný, jako popis

dané části předmětu Díla.
Podobu a rozsah vyklizení staveniště mohou Smluvní strany podrobněji sjednat v Předávacím

protokolu dle Článku XIII., odst. 79 Smlouvy o dílo.
Po dobu Od řádného předání Základní části díla do Okamžiku Zahájení nebude Zhotovitel na staveništi

provádět žádné práce, pokud to není výslovně uvedeno ve Změnových listech (provádění Kontrolní
činnosti a Konzultační činnosti). Tato skutečnost je Zohledněna i vAktualiZovaném harmonogramu,

kde Zbývající část díla má ujednány časy (dobu plnění) průběžným Způsobem, jako Časový úsek
počítaný od výZvy Objednatele. Po stejnou dobu ve vztahu kZákladní části díla nenese Zhotovitel
nebezpečí škody a Zničení Základní části díla, ani nemá povinnost Základní část díla opatrovat,

udržovat, provádětjeho ostrahu a ochranu. Tím není dotřena odpovědnost Zhotovitele Za škody mající



původ ve vadŶéŵ plŶěŶí )hotovitele v podoďě vad při KoŶtrolŶí čiŶŶosti či KoŶzultačŶí čiŶŶosti. Náplň 
čiŶŶostí )hotovitele, které ďude )hotovitel provádět ŵezi řádŶýŵ předáŶíŵ )ákladŶí části díla a 
Okaŵžikeŵ zahájeŶí, a to zejŵéŶa KoŶtrolŶí čiŶŶosti a KoŶzultačŶí čiŶŶosti, je podroďŶěji popsáŶa ve 

)ŵěŶovýĐh listeĐh, a to )L ϱϭ a dále pak v čláŶku IV. a V. tohoto dodatku. 

11. )áruka za jakost )ákladŶí části díla sjedŶaŶá v čl. XV. SŵlouvǇ o dílo a odpovědŶost )hotovitele za vady 

v rozsahu poskǇtŶuté zárukǇ za jakost, stejŶě jako všeĐhŶǇ lhůtǇ spojeŶé oďvǇkle s převzetíŵ Díla 
svědčíĐí OďjedŶateli počíŶají ve vztahu k )ákladŶí části díla ďěžet okaŵžikeŵ dokoŶčeŶí a předáŶí 
)ákladŶí části OďjedŶateli, přičeŵž postup předáŶí a převzetí Díla je upraveŶ v čláŶku I., odst. ϱ tohoto 
dodatku.  

12. SŵluvŶí straŶǇ sjedŶávají, že prováděŶí praĐí Ŷa JKC – Ϯ. Etapa ŶevǇlučuje práva OďjedŶatele ze zárukǇ 
a vad, přičeŵž zejŵéŶa platí, že 

a) výstavďa a provedeŶí JKC – Ϯ. Etapa Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ, přičeŵž pokud v  částeĐh 

)ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ, dotčeŶýĐh výstavďou a 
provedeŶíŵ JKC – 2. Etapa, dojde k vadě, je odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu 
dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí 
)hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ či 
důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí, 

b) výstavďa a provedeŶí Piazza či DeskǇ Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla, přičeŵž pokud v částeĐh )ákladŶí části díla 
či )ďývajíĐí části díla, dotčeŶýĐh výstavďou a provedeŶíŵ Piazza či DeskǇ, dojde k vadě, je 

odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada 

prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí )hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či 
)ďývajíĐí části díla, či důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí, 

c) výstavďa a provedeŶí )ďývajíĐí části díla Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či Piazza či DeskǇ, přičeŵž pokud v částeĐh )ákladŶí části díla či 
Piazza či DeskǇ, dotčeŶýĐh výstavďou a provedeŶíŵ )ďývajíĐí části díla, dojde k vadě, je 
odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada 

prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí )hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či 
Piazza či DeskǇ, či důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí. 
 

II. PráĐe Ŷad ráŵeĐ AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla ;Piazza či DeskaͿ 

 

1. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Ŷad ráŵeĐ AktualizovaŶého rozsahu předŵětu Díla )hotovitel provede ;zĐela 
či zčástiͿ práĐe uvedeŶé ve )ŵěŶovéŵ listu číslo ϭϴ, který je součástí přílohǇ č. ϭ tohoto dodatku, pokud do 
ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ udělí OďjedŶatel píseŵŶý pokyn k jejiĐh provedeŶí, přičeŵž OďjedŶatel v takovéŵ pokǇŶu 
vǇŵezí koŶkrétŶí části požadovaŶého plŶěŶí ;dále též jeŶ „Piazza“Ϳ.  

2. PodŵíŶkǇ provedeŶí Piazza jsou tǇto: 
a) položková ĐeŶa je totožŶá, jako ĐeŶa za takové čiŶŶosti původŶě sjedŶaŶá ve Sŵlouvě o 

dílo, sŶížeŶá o ϱ %, Ŷeďoť těĐhto ϱ % již )hotovitel oďdržel v ráŵĐi plŶěŶí NáhradǇ za ušlý 
zisk A, Ŷeďoť Piazza Ŷáleží ŵezi původŶí rozsah Díla, který v důsledku ďezprostředŶí 
ŶávazŶosti výstavďǇ JKC – Ϯ. Etapa Ŷeŵěl ďýt prováděŶ a pokǇŶ k provedeŶí praĐí dle 
čláŶku II., odst. ϭ tohoto dodatku ŶavraĐí tǇto práĐe v rozsahu, jak jsou vymezeny 

v pokǇŶu, zpět do rozsahu Díla, 
b) rozsah praĐí přesŶě vǇŵezí OďjedŶatel v pokǇŶu dle čláŶku II., odst. ϭ tohoto dodatku, 

s ohledeŵ Ŷa aktuálŶí potřeďǇ Đelkové stavďǇ JKC, 

c) doba pro dokoŶčeŶí a předáŶí Piazza je sjedŶáŶa ϭϯϬ dŶů od Okaŵžiku zahájeŶí, 
d) pro provedeŶí Piazza v rozsahu dle čláŶku II., odst. Ϯ, písŵeŶo aͿ až ĐͿ se ŶevǇžaduje 

uzavřeŶí saŵostatŶého dodatku ke Sŵlouvě o dílo, Ŷeďoť jde o provedeŶí praĐí, které 
původŶě ďǇlǇ již ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi sjedŶáŶǇ. 

původ ve vadŶéŵ plŶěŶí )hotovitele v podoďě vad při KoŶtrolŶí čiŶŶosti či KoŶzultačŶí čiŶŶosti. Náplň 
čiŶŶostí )hotovitele, které ďude )hotovitel provádět ŵezi řádŶýŵ předáŶíŵ )ákladŶí části díla a 
Okaŵžikeŵ zahájeŶí, a to zejŵéŶa KoŶtrolŶí čiŶŶosti a KoŶzultačŶí čiŶŶosti, je podroďŶěji popsáŶa ve 

)ŵěŶovýĐh listeĐh, a to )L ϱϭ a dále pak v čláŶku IV. a V. tohoto dodatku. 

11. )áruka za jakost )ákladŶí části díla sjedŶaŶá v čl. XV. SŵlouvǇ o dílo a odpovědŶost )hotovitele za vady 

v rozsahu poskǇtŶuté zárukǇ za jakost, stejŶě jako všeĐhŶǇ lhůtǇ spojeŶé oďvǇkle s převzetíŵ Díla 
svědčíĐí OďjedŶateli počíŶají ve vztahu k )ákladŶí části díla ďěžet okaŵžikeŵ dokoŶčeŶí a předáŶí 
)ákladŶí části OďjedŶateli, přičeŵž postup předáŶí a převzetí Díla je upraveŶ v čláŶku I., odst. ϱ tohoto 
dodatku.  

12. SŵluvŶí straŶǇ sjedŶávají, že prováděŶí praĐí Ŷa JKC – Ϯ. Etapa ŶevǇlučuje práva OďjedŶatele ze zárukǇ 
a vad, přičeŵž zejŵéŶa platí, že 

a) výstavďa a provedeŶí JKC – Ϯ. Etapa Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ, přičeŵž pokud v  částeĐh 

)ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ, dotčeŶýĐh výstavďou a 
provedeŶíŵ JKC – 2. Etapa, dojde k vadě, je odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu 
dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí 
)hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla či Piazza či DeskǇ či 
důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí, 

b) výstavďa a provedeŶí Piazza či DeskǇ Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či )ďývajíĐí části díla, přičeŵž pokud v částeĐh )ákladŶí části díla 
či )ďývajíĐí části díla, dotčeŶýĐh výstavďou a provedeŶíŵ Piazza či DeskǇ, dojde k vadě, je 

odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada 

prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí )hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či 
)ďývajíĐí části díla, či důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí, 

c) výstavďa a provedeŶí )ďývajíĐí části díla Ŷezpůsoďuje záŶik práv OďjedŶatele ze zárukǇ za 
jakost )ákladŶí části díla či Piazza či DeskǇ, přičeŵž pokud v částeĐh )ákladŶí části díla či 
Piazza či DeskǇ, dotčeŶýĐh výstavďou a provedeŶíŵ )ďývajíĐí části díla, dojde k vadě, je 
odpovědŶost )hotovitele za takovou vadu dáŶa jen tehdy, pokud je taková vada 

prokazatelŶýŵ důsledkeŵ vadŶého plŶěŶí )hotovitele při prováděŶí )ákladŶí části díla či 
Piazza či DeskǇ, či důsledkeŵ porušeŶí jeho poviŶŶostí. 
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uzavřeŶí saŵostatŶého dodatku ke Sŵlouvě o dílo, Ŷeďoť jde o provedeŶí praĐí, které 
původŶě ďǇlǇ již ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi sjedŶáŶǇ. 

původ ve vadném plnění Zhotovitele v podobě vad při Kontrolní činnosti či Konzultační činnosti. Náplň
činností Zhotovitele, které bude Zhotovitel provádět mezi řádným předáním Základní části díla a

Okamžikem Zahájení, a to Zejména Kontrolní činnosti a Konzultační činnosti, je podrobněji popsána ve
Změnových listech, a to ZL 51 a dále pak v článku IV. a V. tohoto dodatku.

11. Záruka Za jakost Základní části díla sjednaná v čl. XV. Smlouvy o dílo a odpovědnost Zhotovitele Za vady
vrozsahu poskytnuté Záruky Za jakost, stejně jako všechny lhůty spojené obvykle s převzetím Díla

svědčící Objednateli počínají ve vztahu kZákladní části díla běžet Okamžikem dokončení a předání
Základní části Objednateli, přičemž postup předání a převzetí Díla je upraven v článku l., Odst. 5 tohoto

dodatku.
12. Smluvní strany sjednávají, že provádění prací na JKC - 2. Etapa nevylučuje práva Objednatele Ze Záruky

a vad, přičemž Zejména platí, že

a)

b)

výstavba a provedení JKC - 2. Etapa nezpůsobuje zánik práv Objednatele Ze záruky Za

jakost Základní části díla či Zbývající části díla či Piazza či Desky, přičemž pokud v částech
Základní části díla či Zbývající části díla či Piazza či Desky, dotčených výstavbou a

provedením JKC - 2. Etapa, dojde kvadě, je odpovědnost Zhotovitele Za takovou vadu
dána jen tehdy, pokud je taková vada prokazatelným důsledkem vadného plnění

Zhotovitele při provádění Základní části díla či Zbývající části díla či Piazza či Desky či
důsledkem porušeníjeho povinností,

výstavba a provedení Piazza či Desky nezpůsobuje Zánik práv Objednatele Ze Záruky Za
jakost Základní části díla či Zbývající části díla, přičemž pokud v částech Základní části díla
či Zbývající části díla, dotčených výstavbou a provedením Piazza či Desky, dojde k vádě, je
odpovědnost Zhotovitele Za takovou vadu dána jen tehdy, pokud je taková vada

prokazatelným důsledkem vadného plnění Zhotovitele při provádění Základní části díla či
Zbývající části díla, či důsledkem porušeníjeho povinností,

výstavba a provedení Zbývající části díla nezpůsobuje Zánik práv Objednatele Ze Záruky Za
jakost Základní části díla či Piazza či Desky, přičemž pokud v částech Základní části díla či

Piazza či Desky, dotčených výstavbou a provedením Zbývající části díla, dojde kvadě, je
odpovědnost Zhotovitele Za takovou vadu dána jen tehdy, pokud je taková vada

prokazatelným důsledkem vadného plnění Zhotovitele při provádění Základní části díla či
Piazza či Desky, či důsledkem porušeníjeho povinností.

Práce nad rámec Aktualizovaného rozsahu předmětu díla (Piazza či Deska)

Smluvní strany se dohodly, že nad rámec Aktualizovaného rozsahu předmětu Díla Zhotovitel provede (zcela

či Zčásti) práce uvedené ve Změnovém listu číslo 18, který je součástí přílohy č. 1 tohoto dodatku, pokud do
31.12.2019 udělí Objednatel písemný pokyn kjejich provedení, přičemž Objednatel vtakovém pokynu

vymezí konkrétní části požadovaného plnění (dále též jen „Piazza”).
Podmínky provedení Piazza jsou tyto:

al

b)

d)

položková cena je totožná, jako cena Za takové činnosti původně sjednaná ve Smlouvě o
dílo, snížená o 5 %, neboť těchto 5 % již Zhotovitel obdržel v rámci plnění Náhrády Za ušlý

Zisk A, neboť Piazza náleží mezi původní rozsah Díla, který vdůsledku bezprostřední
návaznosti výstavby JKC - 2. Etapa neměl být prováděn a pokyn k provedení prací dle

článku II., odst. 1 tohoto dodatku navrací tyto práce vrozsahu, jak jsou vymezeny
v pokynu, Zpět do rozsahu Díla,

rozsah prací přesně vymezí Objednatel v pokynu dle článku II., odst. 1 tohoto dodatku,
s ohledem na aktuální potřeby celkové stavby JKC,

doba pro dokončení a předání Piazza je sjednána 130 dnů od Okamžiku Zahájení,
pro provedení Piazza v rozsahu dle článku lI., odst. 2, písmeno a) až c) se nevyžaduje
uzavření samostatného dodatku ke Smlouvě o dílo, neboť jde o provedení prací, které

původně bylyjiž mezi Smluvními stranami sjednány.



3. NezďǇtŶé doprovodŶé práĐe spojeŶé s provedeŶíŵ Piazza v podoďě praĐí ŶeoďsažeŶýĐh v AktualizovaŶéŵ 
rozsahu předŵětu díla ŵusí ďýt výslovŶě sjedŶáŶǇ postupeŵ dle SŵlouvǇ o dílo, a to saŵostatŶýŵ 
dodatkeŵ ke Sŵlouvě o dílo ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu či je provede OďjedŶatel osoďŶě či 
prostředŶiĐtvíŵ třetí osoďǇ. 

4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Ŷad ráŵeĐ AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla )hotovitel provede práĐe 
Ŷa Ŷové koŶstrukĐi, které ďudou řešit skladďu Ŷad stropeŵ garáží, pokud do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ udělí OďjedŶatel 
píseŵŶý pokyn k jejiĐh provedeŶí, přičeŵž OďjedŶatel v takovéŵ pokǇŶu vǇŵezí koŶkrétŶí části 
požadovaŶého plŶěŶí ;dále též jeŶ „Deska“Ϳ. 

5. PráĐe spojeŶé s provedeŶíŵ DeskǇ v podoďě praĐí ŶeoďsažeŶýĐh v AktualizovaŶéŵ rozsahu předŵětu díla, 

včetŶě doďǇ pro provedeŶí těĐhto praĐí a jejiĐh ĐeŶě, ŵusí ďýt výslovŶě sjedŶáŶǇ postupeŵ dle SŵlouvǇ o 
dílo, a to saŵostatŶýŵ dodatkeŵ ke Sŵlouvě o dílo ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu. 

6. Pokud nebude dodatek dle čláŶku II. odst. ϱ tohoto dodatku uzavřeŶ aŶi do 6 ŵěsíĐů od pokǇŶu 
OďjedŶatele dle čláŶku II., odst. ϰ tohoto dodatku, je kterákoliv SŵluvŶí straŶa oprávŶěŶa odstoupit od 

SŵlouvǇ o dílo s účiŶkǇ eǆ ŶuŶĐ. 
7. Pokud udělí OďjedŶatel )hotoviteli pokǇŶ k provedeŶí Piazza dle čláŶku II. odst. ϭ tohoto dodatku, je 

Ŷadále vǇloučeŶa ŵožŶost uděleŶí pokǇŶu dle čláŶku II. odst. ϰ tohoto dodatku k provedeŶí DeskǇ a 
naopak pokyn k provedeŶí DeskǇ vǇlučuje ŵožŶost OďjedŶatele udělit pokyn k provedeŶí Piazza. 

 

III. )ďývajíĐí část díla 

 

1. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že )ďývajíĐí část díla provede )hotovitel v průďěžŶýĐh lhůtáĐh dle 
AktualizovaŶého harŵoŶograŵu, a to počíŶaje doručeŶíŵ píseŵŶého pokynu Objednatele k provedeŶí 
)ďývajíĐí části díla Zhotoviteli. 

2. )a pokǇŶ dle čláŶku III. odst. ϭ tohoto dodatku se také považuje  
a) píseŵŶý pokǇŶ dle čláŶku II. odst. ϭ tohoto dodatku, pokud v takovéŵ pokǇŶu ďude 

výslovŶě uvedeŶo, že jde současŶě o pokǇŶ k provedeŶí )ďývajíĐí části díla, Ŷeďo 

b) uzavřeŶí dodatku dle čláŶku II. odst. ϱ tohoto dodatku, pokud to ďude v takovéŵ dodatku 

výslovŶě sjedŶáŶo. 
3. Pokud Ŷeďude pokǇŶ dle čláŶku III. odst. ϭ, Ϯ tohoto dodatku uděleŶ aŶi do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ, je kterákoliv 

SŵluvŶí straŶa oprávŶěŶa od SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku odstoupit s účiŶŶostí eǆ ŶuŶĐ.  
4. U plŶěŶí vǇŵezeŶého ve Sŵlouvě o dílo v čláŶku III. odst. ϴ písŵeŶo ďͿ jako DSPS ;dokuŵeŶtaĐe 

skutečŶého provedeŶíͿ čiŶí straŶǇ ŶesporŶýŵ, že jde o DSPS JKC – 1.Etapa, a to v rozsahu prováděŶéŵ 
Zhotovitelem. )praĐováŶíŵ DSPS JKC – Ϯ.Etapa a zpraĐováŶíŵ DSPS JKC jako Đelku ďude pověřeŶa jiŶá 
osoďa Ŷež )hotovitel, přičeŵž )hotovitel tíŵto souhlasí s tíŵ, že veškeré výsledkǇ duševŶí čiŶŶosti 
)hotovitele a veškerá autorská díla vzŶiklá při čiŶŶosti )hotovitele ať již před uzavřeŶíŵ tohoto dodatku, 
tak po uzavřeŶí tohoto dodatku, jsou volŶě a ďezúplatŶě k dispoziĐi OďjedŶateli či jíŵ určeŶýŵ osoďáŵ za 
účeleŵ tvorďǇ DSPS JKC – Ϯ. Etapa a DSPS jako Đelku, přičeŵž úplata za toto právo je již součástí odŵěŶǇ 
)hotovitele dle SŵlouvǇ o dílo. VýhradŶě OďjedŶatel je oprávŶěŶ vǇkoŶat právo duševŶího vlastŶiĐtví 
k veškerýŵ výsledkůŵ plŶěŶí )hotovitele dle SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku v ŶeoŵezeŶéŵ 
rozsahu ;dále též jeŶ „VýhradŶí liĐeŶĐe“Ϳ. OďjedŶatel ŵůže oprávŶěŶí tvoříĐí součást VýhradŶí liĐeŶĐe 
poskǇtŶout zĐela Ŷeďo zčásti třetí osoďě. 

5. U poviŶŶostí )hotovitele vǇŵezeŶýĐh v čláŶku VI. odst. ϯϮ SŵlouvǇ o dílo se doplňují ŶásledujíĐí písŵeŶa 
v toŵto zŶěŶí: 
„lͿ )hotovitel se zavazuje poskǇtŶout veškerou ŶezďǇtŶou součiŶŶost při tvorďě DSPS JKC – 2 Etapa a DSPS 

JKC osoďě určeŶé OďjedŶateleŵ, zejŵéŶa poskǇtŶout veškeré podkladǇ shroŵážděŶé při tvorďě DSPS dle 
SŵlouvǇ o dílo ;ve sŵǇslu dodatku č.ϭ SŵlouvǇ o dílo jde o DSPS JKC – ϭ.EtapaͿ, včetŶě výkresů, listiŶ 
vǇdaŶýĐh třetíŵi osoďaŵi a digitálŶí podoďǇ DSPS ;JKC – 1.Etapa); 

m) Zhotovitel se zavazuje respektovat veškerá rozhodŶutí vǇdaŶá orgáŶǇ veřejŶé ŵoĐi v souvislosti 

s realizaĐí JKC, zejŵéŶa staveďŶí povoleŶí a případŶé rozhodŶutí o zŵěŶě stavďǇ před dokoŶčeŶíŵ; pokud 

taková rozhodŶutí vǇvolají ŶezďǇtŶou ŶutŶost čiŶŶostí )hotovitele, které Ŷejsou oďsažeŶǇ v AktualizovaŶéŵ 

3. NezďǇtŶé doprovodŶé práĐe spojeŶé s provedeŶíŵ Piazza v podoďě praĐí ŶeoďsažeŶýĐh v AktualizovaŶéŵ 
rozsahu předŵětu díla ŵusí ďýt výslovŶě sjedŶáŶǇ postupeŵ dle SŵlouvǇ o dílo, a to saŵostatŶýŵ 
dodatkeŵ ke Sŵlouvě o dílo ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu či je provede OďjedŶatel osoďŶě či 
prostředŶiĐtvíŵ třetí osoďǇ. 

4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Ŷad ráŵeĐ AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla )hotovitel provede práĐe 
Ŷa Ŷové koŶstrukĐi, které ďudou řešit skladďu Ŷad stropeŵ garáží, pokud do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ udělí OďjedŶatel 
píseŵŶý pokyn k jejiĐh provedeŶí, přičeŵž OďjedŶatel v takovéŵ pokǇŶu vǇŵezí koŶkrétŶí části 
požadovaŶého plŶěŶí ;dále též jeŶ „Deska“Ϳ. 

5. PráĐe spojeŶé s provedeŶíŵ DeskǇ v podoďě praĐí ŶeoďsažeŶýĐh v AktualizovaŶéŵ rozsahu předŵětu díla, 

včetŶě doďǇ pro provedeŶí těĐhto praĐí a jejiĐh ĐeŶě, ŵusí ďýt výslovŶě sjedŶáŶǇ postupeŵ dle SŵlouvǇ o 
dílo, a to saŵostatŶýŵ dodatkeŵ ke Sŵlouvě o dílo ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu. 

6. Pokud nebude dodatek dle čláŶku II. odst. ϱ tohoto dodatku uzavřeŶ aŶi do 6 ŵěsíĐů od pokǇŶu 
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Nezbytné doprovodné práce Spojené s provedením Piazza v podobě prací neobsažených v Aktualizovaném
rozsahu předmětu díla musí být výslovně sjednány postupem dle Smlouvy o dílo, a to samostatným

dodatkem ke Smlouvě o dílo ve smyslu článku 3.2. Organizačního řádu či je provede Objednatel osobně Či
prostřednictvím třetí osoby.

Smluvní strany se dohodly, že nad rámec Aktualizovaného rozsahu předmětu díla Zhotovitel provede práce
na nové konstrukci, které budou řešit skladbu nad stropem garáží, pokud do 31.12.2019 udělí Objednatel

písemný pokyn kjejich provedení, přičemž Objednatel v takovém pokynu vymezí konkrétní části
požadovaného plnění (dále téžjen „Deska”).

Práce spojené s provedením Desky v podobě prací neobsažených v Aktualizovaném rozsahu předmětu díla,
včetně doby pro provedení těchto prací á jejich ceně, musí být výslovně sjednány postupem dle Smlouvy o

dílo, a to samostatným dodatkem ke Smlouvě o dílo ve smyslu článku 3.2. Organizačního řádu.
Pokud nebude dodatek dle článku II. odst. 5 tohoto dodatku uzavřen ani do 6 měsíců od pokynu

Objednatele dle článku II., odst. 4 tohoto dodatku, je kterákoliv Smluvní strana oprávněna odstoupit od
Smlouvy o dílo s účinky eX nunc.

Pokud udělí Objednatel Zhotoviteli pokyn k provedení Piazza dle článku II. odst. 1 tohoto dodatku, je
nadále vyloučena možnost udělení pokynu dle článku II. odst. 4 tohoto dodatku k provedení Desky a

naopak pokyn k provedení Desky vylučuje možnost Objednatele udělit pokyn k provedení Piazza.

III. Zbývajícı cast díla

Smluvní strany se dohodly, že Zbývající část díla provede Zhotovitel v průběžných lhůtách dle
Aktualizovaného harmonogramu, a to počínaje doručením písemného pokynu Objednatele kprovedení

Zbývající části díla Zhotoviteli.
Za pokyn dle článku III. odst. 1 tohoto dodatku se také považuje

a) písemný pokyn dle článku II. odst. 1 tohoto dodatku, pokud vtakovém pokynu bude
výslovně uvedeno, žejde současně o pokyn k provedení Zbývající části díla, nebo

b) uzavření dodatku dle článku II. odst. 5 tohoto dodatku, pokud to bude v takovém dodatku
výslovně sjednáno.

Pokud nebude pokyn dle článku III. odst. 1, 2 tohoto dodatku udělen ani do 31.12.2019, je kterákoliv
Smluvní strana oprávněna ocl Smlouvy o dílo ve znění tohoto dodatku odstoupit s účinností ex nunc.

U plnění vymezeného ve Smlouvě o dílo včlánku lll. odst. 8 písmeno b) jako DSPS (dokumentace
skutečného provedení) činí strany nesporným, že jde o DSPS JKC - 1.Etapa, a to v rozsahu prováděném

Zhotovitelem. Zpracováním DSPS JKC - 2.Etapa a Zpracováním DSPS JKC jako celku bude pověřená jiná
osoba než Zhotovitel, přičemž Zhotovitel tímto souhlasí stím, že veškeré výsledky duševní činnosti

Zhotovitele a veškerá autorská díla vzniklá při činnosti Zhotovitele atı již před uzavřením tohoto dodatku,
tak po uzavření tohoto dodatku, jsou volně a bezúplatně k dispozici Objednáteli či jím určeným osobám Za

účelem tvorby DSPS JKC - 2. Etapa a DSPS jako celku, přičemž úplata Za toto právo je již součástí odměny
Zhotovitele dle Smlouvy 0 dílo. Výhradně Objednatel je oprávněn vykonat právo duševního vlastnictví

kveškerým výsledkům plnění Zhotovitele dle Smlouvy o dílo ve znění tohoto dodatku v neomezeném
rozsahu (dále též jen „Výhradní Iicence"). Objednatel může oprávnění tvořící součást Výhradní licence

poskytnout zcela nebo zčásti třetí osobě.
U povinností Zhotovitele vymezených v článku Vl. odst. 32 Smlouvy o dílo Se doplňují následující písmena

v tomto znění:
„l) Zhotovitel se ZavaZuje poskytnout veškerou nezbytnou součinnost při tvorbě DSPS JKC - 2 Etapa a DSPS

JKC osobě určené Objednate/em, Zejména poskytnout veškeré podklady shromažděneı při tvorbě DSPS dle
Smlouvy o dílo (ve smyslu dodatku č.1 Smlouvy 0 dílo jde o DSPS JKC - 1.Etapa), včetně výkresů, listin

vydaných třetími Osobami a digitálnı'podoby DSPS (JKC - 1.Etapa);
m) Zhotovitel se Zavazuje respektovat veškerá rozhodnutí vydaná orgány veřejné moci vsouvislosti
s realizací JKC, Zejména stavební povolení a případné rozhodnutí O Změně stavby před dokončením; pokud

taková rozhodnutí vyvolají nezbytnou nutnost činnost/Zhotovitele, které nejsou obsaženy v Aktualizovaném



rozsahu předŵětu díla či Piazze či DesĐe, zavazují se SŵluvŶí straŶǇ postupovat ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. 
OrgaŶizačŶího řádu;  

ŶͿ )hotovitel se zavazuje koordiŶovat svou čiŶŶost s projektaŶteŵ veškeré dokuŵeŶtaĐe vzŶikajíĐí 
v souvislosti s pláŶovaŶou výstavďou JKC – Ϯ.Etapa, zejŵéŶa dokuŵeŶtaĐe pro staveďŶí povoleŶí ;DSP JKC – 

2.Etapa), DSPS JKC 2. – Etapa a DSPS JKC, a to za podŵíŶkǇ, že OďjedŶatel v případě potřeďǇ Ŷa výzvu 
)hotovitele učiŶí ŶezďǇtŶá opatřeŶí ve vztahu k projektaŶtovi za účeleŵ zajištěŶí jeho součiŶŶosti se 
Zhotovitelem; 

oͿ )hotovitel se zavazuje strpět výstavďu JKC - Ϯ. Etapa, včetŶě všeĐh zásahů do JKC – ϭ. Etapa, či jejíĐh částí 
a koordiŶovat svou čiŶŶost s každýŵ zhotoviteleŵ stavďǇ JKC – Ϯ.Etapa či jejíĐh části, a to za podŵíŶkǇ, že 
OďjedŶatel v případě potřeďǇ Ŷa výzvu )hotovitele učiŶí ŶezďǇtŶá opatřeŶí ve vztahu k takovéŵu 
zhotoviteli za účeleŵ zajištěŶí jeho součiŶŶosti se )hotoviteleŵ; 

p) )hotovitel se zavazuje sdílet s osoďaŵi určeŶýŵi OďjedŶateleŵ prostor staveŶiště, přístupové ĐestǇ ke 
stavďě, včetŶě ŶápojŶýĐh ďodů teĐhŶiĐké iŶfrastrukturǇ a čiŶit Ŷa výzvu OďjedŶatele další, pro výstavďu JKC 
– 2. Etapa nezbytná, opatřeŶí, která v ŵaǆiŵálŶí ŵožŶé ŵíře uŵožŶí výstavďu JKC – 2. Etapa. Pokud plŶěŶí 
tohoto závazku přiŶese )hotoviteli další ŶezďǇtŶé ŶákladǇ a výdaje sŵlouvou ŶepředpokládaŶé nebo 

zdržeŶí v prováděŶí praĐí )hotovitele dle sŵlouvǇ, o těĐhto ďude )hotovitel OďjedŶatele ďez zďǇtečŶého 
odkladu poté, Đo se o ŶiĐh dozví, tj. případŶě i předeŵ, lze-li je předpokládat, informovat (pokud to po 

)hotoviteli lze spravedlivě požadovatͿ a OďjedŶatel )hotoviteli takové ŶezďǇtŶé ŶákladǇ a výdaje 
v prokázaŶé, oďvǇklé a ŶezďǇtŶé výši, která s plŶěŶíŵ takového závazku příŵo souvisí, Ŷahradí, přičeŵž 
postup dle čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu se pro tǇto účelǇ použije oďdoďŶě. Hotové ŶákladǇ se hradí 
Ŷejvýše do částkǇ skutečŶě vǇŶaložeŶé, tedǇ jejiĐh ŶavýšeŶí o zisk )hotovitele se Ŷepřipouští. Za koordinaci 

zhotovitelů odpovídá OďjedŶatel.“. 

 

IV. KoŶtrolŶí čiŶŶost 

 

1. Zhotovitel se zavazuje provádět KoŶtrolŶí čiŶŶost průďěžŶě, a to alespoň jedŶou ŵěsíčŶě, dále pak 
kdykoliv po píseŵŶé výzvě OďjedŶatele.  

2. KoŶtrolŶí čiŶŶost ŵusí ďýt )hotoviteleŵ dokuŵeŶtováŶa způsoďeŵ, který prokáže její provedeŶí a osvědčí 
stav )ákladŶí části díla k okaŵžiku prováděŶí té, které koŶtrolǇ, a to po Đelou doďu prováděŶí KoŶtrolŶí 
čiŶŶosti. Tuto dokuŵeŶtaĐi ďude )hotovitel vždǇ do ϳ dŶů po provedeŶí koŶtrolǇ předávat OďjedŶateli. 

3. )hotovitel se zavazuje KoŶtrolŶí čiŶŶost provádět do Okaŵžiku zahájeŶí prvého plŶěŶí dle čláŶku VI., odst. 
1 tohoto dodatku, Ŷejdéle však do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ. 

 

V. KoŶzultačŶí čiŶŶost 

1. )hotovitel se zavazuje provádět KoŶzultačŶí čiŶŶost vždǇ pouze na píseŵŶou výzvu OďjedŶatele či jíŵ 
určeŶé osoďǇ. 

2. KoŶzultačŶí čiŶŶost ŵusí ďýt )hotoviteleŵ dokuŵeŶtováŶa, a to tak, aby z dokumentace ďǇl zřejŵý postup 
Zhotovitele při poskǇtováŶí koŶzultaĐí, jakož i oprávŶěŶost účtovaŶé odŵěŶǇ. 

3. )hotovitel se zavazuje KoŶzultačŶí čiŶŶost provádět i po záŶiku svýĐh závazků ze SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí 
tohoto dodatku, Ŷejvýše však v časovéŵ rozsahu uvedeŶéŵ ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v ZL 51. 

4. V případě potřeďǇ OďjedŶatele Ŷa KoŶzultačŶí čiŶŶost přesahujíĐí časový rozsah uvedeŶý ve )ŵěŶovýĐh 
listech, a to v )L ϱϭ, se dohodlǇ sŵluvŶí straŶǇ tak, že je Ŷa zvážeŶí )hotovitele, zda při požadavku 
OďjedŶatele koŶzultačŶí čiŶŶost provede, přičeŵž platí, že pokud ďude KoŶzultačŶí čiŶŶost Ŷa požadavek 
OďjedŶatele )hotoviteleŵ provedeŶa, pohlíží se Ŷa Ŷi jako Ŷa řádŶé plŶěŶí KoŶzultačŶí čiŶŶosti dle 
SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku a )hotoviteli za takto provedeŶou koŶzultačŶí čiŶŶost Ŷáleží 
odŵěŶa v časové sazďě shodŶé, jak je uvedeŶo ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v ZL 51. 

 

VI. Okaŵžik zahájeŶí 
 

5. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že )hotovitel je poviŶeŶ zahájit prováděŶí praĐí takto: 
a) v případě Piazza ve lhůtě ϲ ŵěsíĐů od uděleŶí píseŵŶého pokǇŶu dle čláŶku II. odst. ϭ 

tohoto dodatku, 

rozsahu předŵětu díla či Piazze či DesĐe, zavazují se SŵluvŶí straŶǇ postupovat ve sŵǇslu čláŶku ϯ.Ϯ. 
OrgaŶizačŶího řádu;  

ŶͿ )hotovitel se zavazuje koordiŶovat svou čiŶŶost s projektaŶteŵ veškeré dokuŵeŶtaĐe vzŶikajíĐí 
v souvislosti s pláŶovaŶou výstavďou JKC – Ϯ.Etapa, zejŵéŶa dokuŵeŶtaĐe pro staveďŶí povoleŶí ;DSP JKC – 

2.Etapa), DSPS JKC 2. – Etapa a DSPS JKC, a to za podŵíŶkǇ, že OďjedŶatel v případě potřeďǇ Ŷa výzvu 
)hotovitele učiŶí ŶezďǇtŶá opatřeŶí ve vztahu k projektaŶtovi za účeleŵ zajištěŶí jeho součiŶŶosti se 
Zhotovitelem; 

oͿ )hotovitel se zavazuje strpět výstavďu JKC - Ϯ. Etapa, včetŶě všeĐh zásahů do JKC – ϭ. Etapa, či jejíĐh částí 
a koordiŶovat svou čiŶŶost s každýŵ zhotoviteleŵ stavďǇ JKC – Ϯ.Etapa či jejíĐh části, a to za podŵíŶkǇ, že 
OďjedŶatel v případě potřeďǇ Ŷa výzvu )hotovitele učiŶí ŶezďǇtŶá opatřeŶí ve vztahu k takovéŵu 
zhotoviteli za účeleŵ zajištěŶí jeho součiŶŶosti se )hotoviteleŵ; 

p) )hotovitel se zavazuje sdílet s osoďaŵi určeŶýŵi OďjedŶateleŵ prostor staveŶiště, přístupové ĐestǇ ke 
stavďě, včetŶě ŶápojŶýĐh ďodů teĐhŶiĐké iŶfrastrukturǇ a čiŶit Ŷa výzvu OďjedŶatele další, pro výstavďu JKC 
– 2. Etapa nezbytná, opatřeŶí, která v ŵaǆiŵálŶí ŵožŶé ŵíře uŵožŶí výstavďu JKC – 2. Etapa. Pokud plŶěŶí 
tohoto závazku přiŶese )hotoviteli další ŶezďǇtŶé ŶákladǇ a výdaje sŵlouvou ŶepředpokládaŶé nebo 

zdržeŶí v prováděŶí praĐí )hotovitele dle sŵlouvǇ, o těĐhto ďude )hotovitel OďjedŶatele ďez zďǇtečŶého 
odkladu poté, Đo se o ŶiĐh dozví, tj. případŶě i předeŵ, lze-li je předpokládat, informovat (pokud to po 

)hotoviteli lze spravedlivě požadovatͿ a OďjedŶatel )hotoviteli takové ŶezďǇtŶé ŶákladǇ a výdaje 
v prokázaŶé, oďvǇklé a ŶezďǇtŶé výši, která s plŶěŶíŵ takového závazku příŵo souvisí, Ŷahradí, přičeŵž 
postup dle čláŶku ϯ.Ϯ. OrgaŶizačŶího řádu se pro tǇto účelǇ použije oďdoďŶě. Hotové ŶákladǇ se hradí 
Ŷejvýše do částkǇ skutečŶě vǇŶaložeŶé, tedǇ jejiĐh ŶavýšeŶí o zisk )hotovitele se Ŷepřipouští. Za koordinaci 

zhotovitelů odpovídá OďjedŶatel.“. 

 

IV. KoŶtrolŶí čiŶŶost 

 

1. Zhotovitel se zavazuje provádět KoŶtrolŶí čiŶŶost průďěžŶě, a to alespoň jedŶou ŵěsíčŶě, dále pak 
kdykoliv po píseŵŶé výzvě OďjedŶatele.  

2. KoŶtrolŶí čiŶŶost ŵusí ďýt )hotoviteleŵ dokuŵeŶtováŶa způsoďeŵ, který prokáže její provedeŶí a osvědčí 
stav )ákladŶí části díla k okaŵžiku prováděŶí té, které koŶtrolǇ, a to po Đelou doďu prováděŶí KoŶtrolŶí 
čiŶŶosti. Tuto dokuŵeŶtaĐi ďude )hotovitel vždǇ do ϳ dŶů po provedeŶí koŶtrolǇ předávat OďjedŶateli. 

3. )hotovitel se zavazuje KoŶtrolŶí čiŶŶost provádět do Okaŵžiku zahájeŶí prvého plŶěŶí dle čláŶku VI., odst. 
1 tohoto dodatku, Ŷejdéle však do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ. 

 

V. KoŶzultačŶí čiŶŶost 

1. )hotovitel se zavazuje provádět KoŶzultačŶí čiŶŶost vždǇ pouze na píseŵŶou výzvu OďjedŶatele či jíŵ 
určeŶé osoďǇ. 

2. KoŶzultačŶí čiŶŶost ŵusí ďýt )hotoviteleŵ dokuŵeŶtováŶa, a to tak, aby z dokumentace ďǇl zřejŵý postup 
Zhotovitele při poskǇtováŶí koŶzultaĐí, jakož i oprávŶěŶost účtovaŶé odŵěŶǇ. 

3. )hotovitel se zavazuje KoŶzultačŶí čiŶŶost provádět i po záŶiku svýĐh závazků ze SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí 
tohoto dodatku, Ŷejvýše však v časovéŵ rozsahu uvedeŶéŵ ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v ZL 51. 

4. V případě potřeďǇ OďjedŶatele Ŷa KoŶzultačŶí čiŶŶost přesahujíĐí časový rozsah uvedeŶý ve )ŵěŶovýĐh 
listech, a to v )L ϱϭ, se dohodlǇ sŵluvŶí straŶǇ tak, že je Ŷa zvážeŶí )hotovitele, zda při požadavku 
OďjedŶatele koŶzultačŶí čiŶŶost provede, přičeŵž platí, že pokud ďude KoŶzultačŶí čiŶŶost Ŷa požadavek 
OďjedŶatele )hotoviteleŵ provedeŶa, pohlíží se Ŷa Ŷi jako Ŷa řádŶé plŶěŶí KoŶzultačŶí čiŶŶosti dle 
SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku a )hotoviteli za takto provedeŶou koŶzultačŶí čiŶŶost Ŷáleží 
odŵěŶa v časové sazďě shodŶé, jak je uvedeŶo ve )ŵěŶovýĐh listeĐh, a to v ZL 51. 

 

VI. Okaŵžik zahájeŶí 
 

5. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že )hotovitel je poviŶeŶ zahájit prováděŶí praĐí takto: 
a) v případě Piazza ve lhůtě ϲ ŵěsíĐů od uděleŶí píseŵŶého pokǇŶu dle čláŶku II. odst. ϭ 

tohoto dodatku, 

rozsahu předmětu díla či Piazze či Desce, zavazují se Smluvní strany postupovat ve smyslu článku 3.2.
Organizačního řádu,“

n) Zhotovitel se Zavazuje koordinovat Svou činnost S projektantem veškeré dokumentace vznikající
v Souvislosti s plánovanou výstavbou JKC - 2.Etapa, Zejména dokumentace pro stavební povolení (DSP JKC -

2.Etapa), DSPS JKC 2. - Etapa a DSPS JKC, a to Za podmínky, že Objednatel vpřípadé potřeby na výzvu
Zhotovitele učiní nezbytná opatření ve vztahu kprojektantovi Za účelem zajištění jeho součinnosti se

Zhotovitelem,“
o) Zhotovitel se Zavazuje strpét výstavbu JKC - 2. Etapa, včetně všech zásahů do JKC - 1. Etapa, či jejích částí

a koordinovat svou činnost s každým zhotovite/em stavby JKC - 2.Etapa či jejích části, a to Za podmínky, že
Objednate/ v případě potřeby na výzvu Zhotovitele učiní nezbytná opatření ve vztahu k takovému

zhotoviteli za účelem ZajištěnıI jeho součinnosti se Zhotovitelem;
p) Zhotovitel se Zavazuje sdílet s osobami určenými Objednate/em prostor staveniště, přístupové cesty ke

stavbě, včetně nápojných bodů technické infrastruktury a činit na výzvu Objednatele další, pro výstavbu JKC
- 2. Etapa nezbytná, Opatření, která v maximálnı'možné míře umožní výstavbu JKC - 2. Etapa. Pokud plnění

tohoto závazku přinese Zhotoviteli další nezbytné náklady a výdaje smlouvou nepředpokládané nebo
zdržení vprovádéní prací Zhotovitele dle smlouvy, o těchto bude Zhotovitel Objednatele bez Zbytečného

odkladu poté, co se O nich dozví, tj. případně i předem, lze-li je předpokládat, informovat (pokud to po
Zhotoviteli lze spravedlivě požadovat) a Objednate/ Zhotoviteli takové nezbytné náklady a výdaje

vprokázané, obvyklé a nezbytné výsˇi, která s plněním takového Závazku přímo souvisí, nahradí, přičemž
postup dle článku 3.2. Organizačního řádu se pro tyto účely použije obdobně. Hotové náklady se hradí

nejvýše do částky skutečně vynaložené, tedy jejich navýšení o zisk Zhotovitele se nepřipouští. Za koordinaci
zhotovite/ú odpovídá Objednatel. ”.

IV. Kontrolní činnost

Zhotovitel se Zavazuje provádět Kontrolní činnost průběžně, a to alespoň jednou měsíčně, dále pak
kdykoliv po písemné výzvě Objednatele.
Kontrolní činnost musí být Zhotovitelem dokumentována Způsobem, který prokáže její provedení a osvědčí
stav Základní části díla kokamžiku provádění té, které kontroly, a to po celou dobu provádění Kontrolní
činnosti. Tuto dokumentaci bude Zhotovitel vždy do 7 dnů po provedení kontroly předávat Objednateli.
Zhotovitel se Zavazuje Kontrolní činnost provádět do Okamžiku Zahájení prvého plnění dle článku VI., odst.
1 tohoto dodatku, nejdéle však do 31.12.2019.

V. Konzultační činnost

Zhotovitel se Zavazuje provádět Konzultační činnost vždy pouze na písemnou výzvu Objednatele Či jím
určené osoby.
Konzultační činnost musí být Zhotovitelem dokumentována, a to tak, aby Z dokumentace byl Zřejmý postup
Zhotovitele při poskytování konzultací, jakož i oprávněnost účtované odměny.
Zhotovitel se zavazuje Konzultační činnost provádět i po Zániku svých Závazků Ze Smlouvy o dílo ve znění
tohoto dodatku, nejvýše však v časovém rozsahu uvedeném ve Změnových listech, a to v ZL 51.
V případě potřeby Objednatele na Konzultační činnost přesahující časový rozsah uvedený ve Změnových
listech, a to vZL 51, se dohodly smluvní strany tak, že je na zvážení Zhotovitele, Zda při požadavku
Objednatele konzultační činnost provede, přičemž platí, že pokud bude Konzultační činnost na požadavek
Objednatele Zhotovitelem provedena, pohlíží se na ni jako na řádné plnění Konzultační činnosti dle
Smlouvy o dílo ve Znění tohoto dodatku a Zhotoviteli Za takto provedenou konzultační činnost náleží
odměna v časové sazbě shodné, jak je uvedeno ve Změnových listech, a to v ZL 51.

VI. Okamžik zahájení

Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel je povinen zahájit provádění prací takto:
a) v případě Piazza ve lhůtě 6 měsíců 0d udělení písemného pokynu dle článku Il. odst. 1

tohoto dodatku,



b) v případě DeskǇ od okaŵžiku sjedŶaŶého v dodatku dle čláŶku II. odst. ϱ tohoto dodatku, 
nebude-li taŵ takový okaŵžik sjedŶáŶ, pak od okaŵžiku uzavřeŶí takového dodatku, 

c) v případě )ďývajíĐí části díla ve lhůtě ϲ ŵěsíĐů od uděleŶí píseŵŶého pokǇŶu dle čláŶku 
III. odst. 1 tohoto dodatku, nebyl-li takový pokǇŶ dáŶ již dříve dle písŵeŶe aͿ či pokud 

nebyl okaŵžik zahájeŶí prováděŶí praĐí Ŷa )ďývajíĐí části díla sjedŶáŶ v dohodě dle 
čláŶku III. odst. ϯ tohoto dodatku. 

6. Jakýkoliv okaŵžik uvedeŶý v čláŶku IV. odst. ϭ tohoto dodatku je v toŵto dodatku ozŶačováŶ též jeŶ 
„Okaŵžik zahájeŶí“. 

 

VII. Cena za dílo dle AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla  
1. Dle ust. § Ϯϲϭϰ zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď. se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ tak, že sjedŶávají v toŵto čláŶku VII. 

tohoto dodatku důsledkǇ zŵěŶ rozsahu Díla pro výši ĐeŶǇ. 
2. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ a potvrzují, že ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku Đelková ĐeŶa )ákladŶí části díla, 

jak je tato ĐeŶa podroďŶě vǇŵezeŶa v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, čiŶí 177 343 361,88 Kč ďez DPH (slovy: 

jedŶo sto sedŵdesát sedŵ ŵilioŶů tři sta čtǇřiĐet tři tisíĐ tři sta šedesát jedŶa koruŶ českýĐh osŵdesát osŵ 
haléřů ďez daŶě z přidaŶé hodŶotǇͿ ;dále též jeŶ „Cena A“Ϳ.  

3. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ a potvrzují, že ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku Đelková ĐeŶa )ďývajíĐí části díla, 
jak je tato ĐeŶa podroďŶě vǇŵezeŶa v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, čiŶí 71 011 847,95 Kč ďez DPH (slovy: 

sedŵdesát jedŶa ŵilioŶů jedeŶáĐt tisíĐ osm set čtǇřiĐet sedm koruŶ českýĐh devadesát pět haléřů bez 

daŶě z přidaŶé hodŶotǇͿ ;dále též jeŶ „Cena B“Ϳ.  
4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Ŷa ĐeŶǇ uvedeŶé v čláŶku V. odst. Ϯ a ϯ tohoto dodatku se vztahují ujedŶáŶí 

čláŶku X. SŵlouvǇ o dílo v ŶávazŶosti Ŷa ďudouĐí ŵožŶou další aktualizaĐi předŵětu díla ve vztahu ke 
zŵěŶáŵ díla oproti příloze č. Ϯ tohoto dodatku, tedǇ že v případě prováděŶí )ďývajíĐí části díla či její části 
třetí osoďou se tǇto ĐeŶǇ sŶižují o ĐeŶǇ těĐh čiŶŶostí, které Ŷeďudou v důsledku toho )hotoviteleŵ plŶěŶǇ. 

 

VIII. Náhrady 

1. Dle ust. § Ϯϲϭϰ zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď. se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ tak, že v tomto čláŶku VIII.. tohoto 

dodatku staŶovují ŶákladǇ spojeŶé se zŵěŶěŶýŵ prováděŶíŵ Díla a další ŶárokǇ vǇvolaŶé oďsaheŵ 
ujedŶáŶí tohoto dodatku. 

2. SŵluvŶí straŶǇ shodŶě koŶstatují, že oproti CeŶě Díla dle čláŶku V., odst. ϭϵ SŵlouvǇ o dílo ;Ϯϰϵ.ϲϴϬ.ϱϬϮ, 
ϵϬ Kč ďez DPHͿ, která ďǇla sjedŶáŶa pro původŶí rozsah Díla, Ŷeďudou v důsledku ďezprostředŶí ŶávazŶosti 
výstavby JKC – Ϯ. Etapa, při zaĐhováŶí výše jedŶotkovýĐh ĐeŶ sjedŶaŶýĐh ve Sŵlouvě o dílo, provedeŶǇ 
práĐe v Đelkové ĐeŶě 46 264 ϳϴϳ,ϲϳ Kč ďez DPH ;dále též jeŶ „Ušlá ĐeŶa díla“Ϳ, přičeŵž podroďŶé 
staŶoveŶí jedŶotlivýĐh složek Ušlé ĐeŶǇ díla a tedǇ i vǇŵezeŶí části Díla, která Ŷeďude provedeŶa z důvodů 
Ŷa straŶě OďjedŶatele, je uvedeŶo v příloze č. ϱ tohoto dodatku. 

3. Objednatel se tíŵto zavazuje Ŷahradit )hotoviteli ušlý zisk odpovídajíĐí přiŵěřeŶéŵu zisku )hotovitele ve 
výši ϱ % z Ušlé ĐeŶǇ díla, a to ve výši 2 313 Ϯϯϵ,ϯϴ Kč, a to do ϯϬ dŶů od doručeŶí fakturǇ Ŷa tuto částku 
vǇstaveŶé po uzavřeŶí tohoto dodatku )hotoviteleŵ OďjedŶateli ;dále též jeŶ „Náhrada za ušlý zisk A“Ϳ. 

4. SoučasŶě s Okaŵžikeŵ zahájeŶí )ďývajíĐí části díla, vzŶikŶe )hotoviteli Ŷárok Ŷa zaplaĐeŶí částkǇ ve 
výši  Ϭ,Ϭϱ% ŵěsíčŶě z CeŶǇ B, a to za oďdoďí počíŶaje prvýŵ kaleŶdářŶíŵ ŵěsíĐeŵ ŶásledujíĐíŵ po 
dokoŶčeŶí a předáŶí )ákladŶí části díla až do uděleŶí pokǇŶu k provedeŶí )ďývajíĐí části díla ;dále též jeŶ 
„Náhrada za odložeŶí platďy“Ϳ, splatŶý společŶě s prvŶí platďou kterékoliv části CeŶǇ B. Náhrada za 
odložeŶí platďǇ je sjedŶáŶa za účeleŵ ŶáhradǇ Ŷákladů spojeŶýĐh s úvěrovýŵ překleŶutíŵ zpožděŶí plateď 
v důsledku toho, že se v původŶíĐh terŵíŶeĐh ŶerealizovalǇ čiŶŶosti vǇŵezeŶé v tomto dodatku jako 

)ďývajíĐí části díla. S ohledeŵ Ŷa staŶoveŶí daŶého proĐeŶta ŵěsíčŶě ďude Ŷárok vǇpočteŶ dle vzorĐe:  
N=CB*M*0,05/100 

kde  

N = Náhrada za odložeŶí platďǇ,  
CB = Cena B,  

M = počet započatýĐh ŵěsíĐů počíŶaje ŵěsíĐeŵ po Ϯϴ.Ϯ.ϮϬϭϴ a koŶče ŵěsíĐeŵ v Ŷěŵž ďǇl uděleŶ pokǇŶ 

b) v případě DeskǇ od okaŵžiku sjedŶaŶého v dodatku dle čláŶku II. odst. ϱ tohoto dodatku, 
nebude-li taŵ takový okaŵžik sjedŶáŶ, pak od okaŵžiku uzavřeŶí takového dodatku, 

c) v případě )ďývajíĐí části díla ve lhůtě ϲ ŵěsíĐů od uděleŶí píseŵŶého pokǇŶu dle čláŶku 
III. odst. 1 tohoto dodatku, nebyl-li takový pokǇŶ dáŶ již dříve dle písŵeŶe aͿ či pokud 

nebyl okaŵžik zahájeŶí prováděŶí praĐí Ŷa )ďývajíĐí části díla sjedŶáŶ v dohodě dle 
čláŶku III. odst. ϯ tohoto dodatku. 

6. Jakýkoliv okaŵžik uvedeŶý v čláŶku IV. odst. ϭ tohoto dodatku je v toŵto dodatku ozŶačováŶ též jeŶ 
„Okaŵžik zahájeŶí“. 

 

VII. Cena za dílo dle AktualizovaŶého rozsahu předŵětu díla  
1. Dle ust. § Ϯϲϭϰ zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď. se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ tak, že sjedŶávají v toŵto čláŶku VII. 

tohoto dodatku důsledkǇ zŵěŶ rozsahu Díla pro výši ĐeŶǇ. 
2. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ a potvrzují, že ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku Đelková ĐeŶa )ákladŶí části díla, 

jak je tato ĐeŶa podroďŶě vǇŵezeŶa v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, čiŶí 177 343 361,88 Kč ďez DPH (slovy: 

jedŶo sto sedŵdesát sedŵ ŵilioŶů tři sta čtǇřiĐet tři tisíĐ tři sta šedesát jedŶa koruŶ českýĐh osŵdesát osŵ 
haléřů ďez daŶě z přidaŶé hodŶotǇͿ ;dále též jeŶ „Cena A“Ϳ.  

3. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ a potvrzují, že ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku Đelková ĐeŶa )ďývajíĐí části díla, 
jak je tato ĐeŶa podroďŶě vǇŵezeŶa v příloze č. Ϯ tohoto dodatku, čiŶí 71 011 847,95 Kč ďez DPH (slovy: 

sedŵdesát jedŶa ŵilioŶů jedeŶáĐt tisíĐ osm set čtǇřiĐet sedm koruŶ českýĐh devadesát pět haléřů bez 

daŶě z přidaŶé hodŶotǇͿ ;dále též jeŶ „Cena B“Ϳ.  
4. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že Ŷa ĐeŶǇ uvedeŶé v čláŶku V. odst. Ϯ a ϯ tohoto dodatku se vztahují ujedŶáŶí 

čláŶku X. SŵlouvǇ o dílo v ŶávazŶosti Ŷa ďudouĐí ŵožŶou další aktualizaĐi předŵětu díla ve vztahu ke 
zŵěŶáŵ díla oproti příloze č. Ϯ tohoto dodatku, tedǇ že v případě prováděŶí )ďývajíĐí části díla či její části 
třetí osoďou se tǇto ĐeŶǇ sŶižují o ĐeŶǇ těĐh čiŶŶostí, které Ŷeďudou v důsledku toho )hotoviteleŵ plŶěŶǇ. 

 

VIII. Náhrady 

1. Dle ust. § Ϯϲϭϰ zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď. se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ tak, že v tomto čláŶku VIII.. tohoto 

dodatku staŶovují ŶákladǇ spojeŶé se zŵěŶěŶýŵ prováděŶíŵ Díla a další ŶárokǇ vǇvolaŶé oďsaheŵ 
ujedŶáŶí tohoto dodatku. 

2. SŵluvŶí straŶǇ shodŶě koŶstatují, že oproti CeŶě Díla dle čláŶku V., odst. ϭϵ SŵlouvǇ o dílo ;Ϯϰϵ.ϲϴϬ.ϱϬϮ, 
ϵϬ Kč ďez DPHͿ, která ďǇla sjedŶáŶa pro původŶí rozsah Díla, Ŷeďudou v důsledku ďezprostředŶí ŶávazŶosti 
výstavby JKC – Ϯ. Etapa, při zaĐhováŶí výše jedŶotkovýĐh ĐeŶ sjedŶaŶýĐh ve Sŵlouvě o dílo, provedeŶǇ 
práĐe v Đelkové ĐeŶě 46 264 ϳϴϳ,ϲϳ Kč ďez DPH ;dále též jeŶ „Ušlá ĐeŶa díla“Ϳ, přičeŵž podroďŶé 
staŶoveŶí jedŶotlivýĐh složek Ušlé ĐeŶǇ díla a tedǇ i vǇŵezeŶí části Díla, která Ŷeďude provedeŶa z důvodů 
Ŷa straŶě OďjedŶatele, je uvedeŶo v příloze č. ϱ tohoto dodatku. 

3. Objednatel se tíŵto zavazuje Ŷahradit )hotoviteli ušlý zisk odpovídajíĐí přiŵěřeŶéŵu zisku )hotovitele ve 
výši ϱ % z Ušlé ĐeŶǇ díla, a to ve výši 2 313 Ϯϯϵ,ϯϴ Kč, a to do ϯϬ dŶů od doručeŶí fakturǇ Ŷa tuto částku 
vǇstaveŶé po uzavřeŶí tohoto dodatku )hotoviteleŵ OďjedŶateli ;dále též jeŶ „Náhrada za ušlý zisk A“Ϳ. 

4. SoučasŶě s Okaŵžikeŵ zahájeŶí )ďývajíĐí části díla, vzŶikŶe )hotoviteli Ŷárok Ŷa zaplaĐeŶí částkǇ ve 
výši  Ϭ,Ϭϱ% ŵěsíčŶě z CeŶǇ B, a to za oďdoďí počíŶaje prvýŵ kaleŶdářŶíŵ ŵěsíĐeŵ ŶásledujíĐíŵ po 
dokoŶčeŶí a předáŶí )ákladŶí části díla až do uděleŶí pokǇŶu k provedeŶí )ďývajíĐí části díla ;dále též jeŶ 
„Náhrada za odložeŶí platďy“Ϳ, splatŶý společŶě s prvŶí platďou kterékoliv části CeŶǇ B. Náhrada za 
odložeŶí platďǇ je sjedŶáŶa za účeleŵ ŶáhradǇ Ŷákladů spojeŶýĐh s úvěrovýŵ překleŶutíŵ zpožděŶí plateď 
v důsledku toho, že se v původŶíĐh terŵíŶeĐh ŶerealizovalǇ čiŶŶosti vǇŵezeŶé v tomto dodatku jako 

)ďývajíĐí části díla. S ohledeŵ Ŷa staŶoveŶí daŶého proĐeŶta ŵěsíčŶě ďude Ŷárok vǇpočteŶ dle vzorĐe:  
N=CB*M*0,05/100 

kde  

N = Náhrada za odložeŶí platďǇ,  
CB = Cena B,  

M = počet započatýĐh ŵěsíĐů počíŶaje ŵěsíĐeŵ po Ϯϴ.Ϯ.ϮϬϭϴ a koŶče ŵěsíĐeŵ v Ŷěŵž ďǇl uděleŶ pokǇŶ 

b) v případě Desky Od okamžiku SjednanéhO v dodatku dle článku II. odst. 5 tohoto dodatku,
nebude-li tam takový okamžik sjednán, pak od okamžiku uzavření takového dodatku,

c) V případě Zbývající Části díla ve lhůtě 6 měsíců Od udělení písemného pokynu dle článku
III. odst. 1 tohoto dodatku, nebyl-li takový pokyn dán již dříve dle písmene a) či pokud

nebyl okamžik Zahájení provádění prací na Zbývající části dila sjednán vdohodě dle
článku III. odst. 3 tohoto dodatku.

Jakýkoliv okamžik uvedený včlánku IV. odst. 1 tohoto dodatku je vtomto dodatku označován též jen
„Okamžik Zahájení“.

VII. Cena Za dílo dle Aktualizovaného rozsahu předmětu díla

Dle ust. § 2614 Zákona č. 89/2012 Sb. se Smluvní strany dohodly tak, že sjednávají vtomto článku VII.
tohoto dodatku důsledky změn rozsahu Díla pro výši ceny.

Smluvní strany se dohodly a potvrzují, že ke dni uzavření tohoto dodatku celková cena Základní části díla,
jak je tato cena podrobně vymezena v příloze č. 2 tohoto dodatku, činí 177 343 361,88 Kč bez DPH (slovy:

jedno sto sedmdesát sedm milionů tři sta čtyřicet tři tisíc tři sta šedesát jedna korun českých Osmdesát Osm
haléřů bez daně Z přidané hodnoty) (dále též jen „Cena A").

Smluvní strany se dohodly a potvrzují, že ke dni uzavření tohoto dodatku celková cena Zbývající části díla,
jak je tato cena podrobně vymezena v příloze č. 2 tohoto dodatku, činí 71 011 847,95 Kč bez DPH (slovy:

sedmdesát jedna milionů jedenáct tisíc Osm set čtyřicet sedm korun českých devadesát pět haléřů bez
daně Z přidané hodnoty) (dále též jen „Cena B").

Smluvní strany se dohodly, že na ceny uvedené v článku V. odst. 2 a 3 tohoto dodatku se vztahují ujednání
článku X. Smlouvy o dílo v návaznosti na budouci možnou další aktualizaci předmětu dila ve vztahu ke

Změnám díla Oproti příloze č. 2 tohoto dodatku, tedy že v případě provádění Zbývající části díla či její části
třetí osObou se tytO ceny snižují o ceny těch činností, které nebudou v důsledku toho Zhotovitelem plněny.

VIII. Náhrady
Dle ust. § 2614 Zákona č. 89/2012 Sb. se Smluvní strany dohodly tak, že vtomto článku VIII.. tohoto

dodatku stanovují náklady spojené se Změněným prováděním Díla a další nároky vyvolané obsahem
ujednání tohotO dodatku.

Smluvní strany Shodně konstatují, že Oproti Ceně Díla dle článku V., odst. 19 Smlouvy o dílo (249.680.502,
90 Kč bez DPH), která byla sjednána pro původní rozsah Díla, nebudou v důsledku bezprostřední návaznosti

výstavby JKC - 2. Etapa, při Zachování výše jednotkových cen sjednaných ve Smlouvě o dílo, provedeny
práce v celkové ceně 46 264 787,67 Kč bez DPH (dále též jen „Ušlá cena díla"), přičemž podrobné

stanoveníjednotlivých složek Ušlé ceny díla a tedy i vymezení části Díla, která nebude provedena Z důvodů
na straně Objednatele, je uvedeno v příloze č. 5 tohoto dodatku.

Objednatel Se tímto Zavazuje nahradit Zhotoviteli ušlý Zisk Odpovídajicí přiměřenému Zisku Zhotovitele ve
výši 5 % Z Ušlé ceny díla, a to ve výši 2 313 239,38 Kč, a to do 30 dnů od doručení faktury na tuto částku

vystavené po uzavření tohoto dodatku Zhotovitelem Objednateli (dále též jen „Náhrada Za ušlý Zisk A").
Současně sOkamžikem Zahájení Zbývající části díla, vznikne Zhotoviteli nárok na Zaplacení částky ve

výši 0,05% měsíčně ZCeny B, a tO Za období počínaje prvým kalendářním měsícem následujícím pO
dokončení a předání Základní části díla až do udělení pokynu k provedení Zbývající části díla (dále též jen
„Náhrada za odložení platby“), splatný společně s prvni platbou kterékoliv části Ceny B. Náhrada Za

Odložení platby je sjednána Za účelem náhrady nákladů spojených s úvěrovým překlenutím Zpoždění plateb

vdůsledku toho, že se vpůvodních termínech nerealizovaly činnosti vymezené vtomto dodatku jako
Zbývající části díla. S ohledem na stanovení daného procenta měsíčně bude nárok vypočten dle vzorce:

N=CB*M*0,05/100
kde

N = Náhrada Za odložení platby,
CB = Cena B,
M = počet Započatých měsíců počínaje měsícem po 28.2.2018 a konče měsícem v němž byl udělen pokyn



k provedeŶí )ďývajíĐí části díla. 
Nárok Ŷa Náhradu za odložeŶí platďǇ ŶevzŶikŶe k těŵ částeŵ CeŶǇ B za tǇ části )ďývajíĐí části díla, které 
nebudou Zhotovitelem prováděŶǇ.  

5. Výpočet NáhradǇ za odložeŶí platďǇ je poviŶeŶ )hotovitel uvést ve faktuře, kterou ďude teŶto Ŷárok 
OďjedŶateli účtovat, a to jasŶýŵ a určitýŵ způsoďeŵ dle pravidel uvedeŶýĐh v čláŶku VIII. odst. ϰ tohoto 
dodatku, přičeŵž teŶto výpočet je sjedŶaŶou Ŷáležitostí fakturǇ a v případě jeho ŶeuvedeŶí je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ fakturu vrátit )hotoviteli postupeŵ dle čláŶku V. odst. Ϯϲ SŵlouvǇ o dílo a tíŵ zaŵezit splatŶosti 
Ŷároku. 

6. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku odstoupeŶíŵ kterékoliv SŵluvŶí straŶǇ postupeŵ 
a z důvodů sjedŶaŶýĐh v čláŶku II., odst. ϲ, či čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku, či záŶikeŵ SŵlouvǇ dle 
čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku, sjedŶávají SŵluvŶí straŶǇ vǇpořádáŶí za veškerá zaŶiklá plŶěŶí )ďývajíĐí 
části plŶěŶí takto: 

a) v případě, že )hotovitel  
aa) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí s dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ )ákladŶí části díla dle čláŶku I., 

odst. ϱ, písŵ. aͿ tohoto dodatku, či  
ab) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se zahájeŶíŵ či řádŶýŵ dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ Piazza, 

pokud k jejíŵu provedeŶí ďǇl dáŶ pokǇŶ v souladu s touto Sŵlouvou, či  
ac) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se zahájeŶíŵ či řádŶýŵ dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ DeskǇ, 

pokud k jejíŵu provedeŶí ďǇl uzavřeŶ dodatek ke Sŵlouvě o dílo, či 
ad) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se splŶěŶíŵ závazku k předložeŶí kterékoliv ďaŶkovŶí zárukǇ, 

jak jsou tǇto sjedŶáŶǇ v čláŶku IX. tohoto dodatku, či jak ďǇlǇ sjedŶáŶǇ ve Sŵlouvě o 
dílo, či závazku k pojištěŶí, jak ďǇl sjedŶáŶ v čláŶku XVI. SŵlouvǇ o dílo, 

se zavazuje OďjedŶatel zaplatit )hotoviteli Ŷáhradu ve výši ϱ % z části CeŶǇ B za tǇ části 
)ďývajíĐí části ďez DPH, která Ŷeďude )hotoviteli zaplaĐeŶa v důsledku odstoupeŶí dle 
čláŶku II., odst. ϲ, či čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku, resp. z části CeŶǇ B za tǇ části 
)ďývajíĐí části ďez DPH, Ŷa Ŷiž Ŷárok zaŶikl v důsledku záŶiku SŵlouvǇ o dílo či její části 
z důvodů uvedeŶýĐh v čláŶku X. odst. ϭ tohoto dodatku ;dále též jeŶ „Náhrada za ušlý 
zisk B“Ϳ, Ŷeďo 

b) v případě, že Ŷejsou splŶěŶǇ podŵíŶkǇ pro vzŶik Ŷároku dle čláŶku VIII., odst. ϲ, písŵeŶo 
aͿ tohoto dodatku, se zavazuje OďjedŶatel zaplatit )hotoviteli Ŷáhradu ve výši ve výši ϭ,- 
Kč ďez DPH ;dále též jeŶ „KoŶečŶé vypořádáŶí“Ϳ. 

7. Okaŵžikeŵ zaplaĐeŶí NáhradǇ za ušlý zisk A proŵíjí )hotovitel OďjedŶateli jakékoliv jiŶé ŶárokǇ spojeŶé 
s tíŵ, že ŶeďǇlǇ provedeŶǇ části díla uvedeŶé v příloze č. ϱ tohoto dodatku, Ŷež je Ŷárok Ŷa Náhradu za 
ušlý zisk A, které případŶě eǆistují ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku a dále se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ, že u 
Ŷároků ze stejŶého důvodu vzŶiklýĐh po uzavřeŶí tohoto dodatku se sjedŶává jejiĐh oŵezeŶí Ŷa Đelkovou 
výši ϭ,- Kč, ŶeŶí-li v toŵto dodatku sjedŶáŶo výslovŶě ŶěĐo jiŶého. 

8. Okaŵžikeŵ zaplaĐeŶí NáhradǇ za odložeŶí platďǇ proŵíjí )hotovitel OďjedŶateli jakékoliv jiŶé ŶárokǇ 
spojeŶé s tíŵ, že se v původŶíĐh terŵíŶeĐh ŶerealizovalǇ čiŶŶosti vǇŵezeŶé v toŵto dodatku jako )ďývajíĐí 
části díla, které eǆistují ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku a dále se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ, že u Ŷároků ze 
stejŶého důvodu vzŶiklýĐh po uzavřeŶí tohoto dodatku se sjedŶává jejiĐh oŵezeŶí Ŷa Đelkovou výši ϭ,- Kč, 
ŶeŶí-li v toŵto dodatku sjedŶáŶo výslovŶě ŶěĐo jiŶého. 

9. Okaŵžikeŵ vzŶiku Ŷároku Ŷa Náhradu za ušlý zisk B či Ŷa KoŶečŶé vǇpořádáŶí ďudou takovýŵ Ŷárokeŵ 
vǇjádřeŶǇ a ŶahrazeŶǇ veškeré ŵožŶé peŶěžité ŶárokǇ )hotovitele vůči OďjedŶateli v souvislosti se 

Sŵlouvou o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku, pokud ŶevzŶiklǇ před odstoupeŶíŵ dle čláŶku III., odst. 3 tohoto 

dodatku či před záŶikeŵ SŵlouvǇ o dílo dle čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku. 
10. UjedŶáŶí čláŶku VIII. a s Ŷíŵ spojeŶýĐh částí tohoto dodatku zůstávají ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi závazŶé i 

v případě odstoupeŶí dle čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku či v případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo či tohoto 
dodatku jiŶýŵ způsoďeŵ, včetŶě způsoďu dle čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku. 

11. S ohledeŵ Ŷa skutečŶost, že výše NáhradǇ za ušlý zisk A, NáhradǇ za ušlý zisk B, KoŶečŶého vǇpořádáŶí a 
NáhradǇ za zpožděŶí platďǇ jsou vǇpočteŶǇ z částek ďez DPH, jsou i tǇto sjedŶáŶǇ ve výši ďez DPH a 

k provedeŶí )ďývajíĐí části díla. 
Nárok Ŷa Náhradu za odložeŶí platďǇ ŶevzŶikŶe k těŵ částeŵ CeŶǇ B za tǇ části )ďývajíĐí části díla, které 
nebudou Zhotovitelem prováděŶǇ.  

5. Výpočet NáhradǇ za odložeŶí platďǇ je poviŶeŶ )hotovitel uvést ve faktuře, kterou ďude teŶto Ŷárok 
OďjedŶateli účtovat, a to jasŶýŵ a určitýŵ způsoďeŵ dle pravidel uvedeŶýĐh v čláŶku VIII. odst. ϰ tohoto 
dodatku, přičeŵž teŶto výpočet je sjedŶaŶou Ŷáležitostí fakturǇ a v případě jeho ŶeuvedeŶí je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ fakturu vrátit )hotoviteli postupeŵ dle čláŶku V. odst. Ϯϲ SŵlouvǇ o dílo a tíŵ zaŵezit splatŶosti 
Ŷároku. 

6. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku odstoupeŶíŵ kterékoliv SŵluvŶí straŶǇ postupeŵ 
a z důvodů sjedŶaŶýĐh v čláŶku II., odst. ϲ, či čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku, či záŶikeŵ SŵlouvǇ dle 
čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku, sjedŶávají SŵluvŶí straŶǇ vǇpořádáŶí za veškerá zaŶiklá plŶěŶí )ďývajíĐí 
části plŶěŶí takto: 

a) v případě, že )hotovitel  
aa) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí s dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ )ákladŶí části díla dle čláŶku I., 

odst. ϱ, písŵ. aͿ tohoto dodatku, či  
ab) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se zahájeŶíŵ či řádŶýŵ dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ Piazza, 

pokud k jejíŵu provedeŶí ďǇl dáŶ pokǇŶ v souladu s touto Sŵlouvou, či  
ac) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se zahájeŶíŵ či řádŶýŵ dokoŶčeŶíŵ a předáŶíŵ DeskǇ, 

pokud k jejíŵu provedeŶí ďǇl uzavřeŶ dodatek ke Sŵlouvě o dílo, či 
ad) ŶeŶí či ŶeďǇl v prodleŶí se splŶěŶíŵ závazku k předložeŶí kterékoliv ďaŶkovŶí zárukǇ, 

jak jsou tǇto sjedŶáŶǇ v čláŶku IX. tohoto dodatku, či jak ďǇlǇ sjedŶáŶǇ ve Sŵlouvě o 
dílo, či závazku k pojištěŶí, jak ďǇl sjedŶáŶ v čláŶku XVI. SŵlouvǇ o dílo, 

se zavazuje OďjedŶatel zaplatit )hotoviteli Ŷáhradu ve výši ϱ % z části CeŶǇ B za tǇ části 
)ďývajíĐí části ďez DPH, která Ŷeďude )hotoviteli zaplaĐeŶa v důsledku odstoupeŶí dle 
čláŶku II., odst. ϲ, či čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku, resp. z části CeŶǇ B za tǇ části 
)ďývajíĐí části ďez DPH, Ŷa Ŷiž Ŷárok zaŶikl v důsledku záŶiku SŵlouvǇ o dílo či její části 
z důvodů uvedeŶýĐh v čláŶku X. odst. ϭ tohoto dodatku ;dále též jeŶ „Náhrada za ušlý 
zisk B“Ϳ, Ŷeďo 

b) v případě, že Ŷejsou splŶěŶǇ podŵíŶkǇ pro vzŶik Ŷároku dle čláŶku VIII., odst. ϲ, písŵeŶo 
aͿ tohoto dodatku, se zavazuje OďjedŶatel zaplatit )hotoviteli Ŷáhradu ve výši ve výši ϭ,- 
Kč ďez DPH ;dále též jeŶ „KoŶečŶé vypořádáŶí“Ϳ. 

7. Okaŵžikeŵ zaplaĐeŶí NáhradǇ za ušlý zisk A proŵíjí )hotovitel OďjedŶateli jakékoliv jiŶé ŶárokǇ spojeŶé 
s tíŵ, že ŶeďǇlǇ provedeŶǇ části díla uvedeŶé v příloze č. ϱ tohoto dodatku, Ŷež je Ŷárok Ŷa Náhradu za 
ušlý zisk A, které případŶě eǆistují ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku a dále se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ, že u 
Ŷároků ze stejŶého důvodu vzŶiklýĐh po uzavřeŶí tohoto dodatku se sjedŶává jejiĐh oŵezeŶí Ŷa Đelkovou 
výši ϭ,- Kč, ŶeŶí-li v toŵto dodatku sjedŶáŶo výslovŶě ŶěĐo jiŶého. 

8. Okaŵžikeŵ zaplaĐeŶí NáhradǇ za odložeŶí platďǇ proŵíjí )hotovitel OďjedŶateli jakékoliv jiŶé ŶárokǇ 
spojeŶé s tíŵ, že se v původŶíĐh terŵíŶeĐh ŶerealizovalǇ čiŶŶosti vǇŵezeŶé v toŵto dodatku jako )ďývajíĐí 
části díla, které eǆistují ke dŶi uzavřeŶí tohoto dodatku a dále se SŵluvŶí straŶǇ dohodlǇ, že u Ŷároků ze 
stejŶého důvodu vzŶiklýĐh po uzavřeŶí tohoto dodatku se sjedŶává jejiĐh oŵezeŶí Ŷa Đelkovou výši ϭ,- Kč, 
ŶeŶí-li v toŵto dodatku sjedŶáŶo výslovŶě ŶěĐo jiŶého. 

9. Okaŵžikeŵ vzŶiku Ŷároku Ŷa Náhradu za ušlý zisk B či Ŷa KoŶečŶé vǇpořádáŶí ďudou takovýŵ Ŷárokeŵ 
vǇjádřeŶǇ a ŶahrazeŶǇ veškeré ŵožŶé peŶěžité ŶárokǇ )hotovitele vůči OďjedŶateli v souvislosti se 

Sŵlouvou o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku, pokud ŶevzŶiklǇ před odstoupeŶíŵ dle čláŶku III., odst. 3 tohoto 

dodatku či před záŶikeŵ SŵlouvǇ o dílo dle čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku. 
10. UjedŶáŶí čláŶku VIII. a s Ŷíŵ spojeŶýĐh částí tohoto dodatku zůstávají ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi závazŶé i 

v případě odstoupeŶí dle čláŶku III., odst. ϯ tohoto dodatku či v případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo či tohoto 
dodatku jiŶýŵ způsoďeŵ, včetŶě způsoďu dle čláŶku X., odst. ϭ tohoto dodatku. 

11. S ohledeŵ Ŷa skutečŶost, že výše NáhradǇ za ušlý zisk A, NáhradǇ za ušlý zisk B, KoŶečŶého vǇpořádáŶí a 
NáhradǇ za zpožděŶí platďǇ jsou vǇpočteŶǇ z částek ďez DPH, jsou i tǇto sjedŶáŶǇ ve výši ďez DPH a 

10.

11.

k provedení Zbývající části díla.
Nárok na Náhradu Za odložení platby nevznikne k těm částem Ceny B Za ty části Zbývající části díla, které

nebudou Zhotovitelem prováděny.
Výpočet Náhrady Za Odložení platby je povinen Zhotovitel uvést ve faktuře, kterou bude tento nárok

Objednateli účtovat, a to jasným a určitým způsobem dle pravidel uvedených v článku VIII. odst. 4 tohoto
dodatku, přičemž tento výpočet je Sjednanou náležitostí faktury a v případě jeho neuvedení je Objednatel

Oprávněn fakturu vrátit Zhotoviteli postupem dle článku V. odst. 26 Smlouvy o dílo a tím ZameZit splatnosti
nároku.

V případě Zániku Smlouvy o dílo ve Znění tohoto dodatku Odstoupením kterékoliv Smluvní Strany postupem
a Z důvodů sjednaných v článku II., odst. 6, či článku III., odst. 3 tohoto dodatku, či Zánikem Smlouvy dle

článku X., odst. 1 tohoto dodatku, sjednávají Smluvní strany vypořádání Za veškerá Zaniklá plnění Zbývající
části plněnítakto:

a) v případě, že Zhotovitel
aa) není či nebyl v prodlení Sdokončením a předáním Základní části díla dle článku I.,

odst. 5, písm. a) tohoto dodatku, či
ab) není či nebyl vprodlení se Zahájením či řádným dokončením a předáním Piazza,

pokud kjejímu provedení byl dán pokyn v souladu s touto Smlouvou, či
ac) není či nebyl v prodlení se zahájením či řádným dokončením a předáním Desky,

pokud k jejímu provedení byl uzavřen dodatek ke Smlouvě o dílo, či
ad) není či nebyl v prodlení se splněním Závazku k předložení kterékoliv bankovní Záruky,

jak jsou tyto Sjednány v článku IX. tohoto dodatku, či jak byly sjednány ve Smlouvě o
dílo, či Závazku k pojištění, jak byl Sjednán v článku XVI. Smlouvy o dílo,

se zavazuje Objednatel Zaplatit Zhotoviteli náhradu ve výši 5 % Z části Ceny B Za ty části
Zbývající části bez DPH, která nebude Zhotoviteli zaplacena v důsledku odstoupení dle

článku II., odst. 6, či článku III., odst. 3 tohoto dodatku, resp. Z části Ceny B Za ty části
Zbývající části bez DPH, na niž nárok Zanikl v důsledku zániku Smlouvy o dílo či její části

Z důvodů uvedených v článku X. odst. 1 tohoto dodatku (dále též jen „Náhrada za ušlý
Zisk B“), nebo

b) v případě, že nejsou splněny podmínky pro vznik nároku dle článku VIII., Odst. 6, písmeno
a) tohoto dodatku, se Zavazuje Objednatel Zaplatit Zhotoviteli náhradu ve výši ve výši 1,-

Kč bez DPH (dále též jen „Konečné vypořádání").
Okamžikem Zaplacení Náhrady Za ušlý Zisk A promíjí Zhotovitel Objednateli jakékoliv jiné nároky spojené

s tím, že nebyly provedeny části díla uvedené v příloze č. 5 tohoto dodatku, než je nárok na Náhradu Za
ušlý Zisk A, které případně existují ke dni uzavření tohoto dodatku a dále se Smluvní strany dohodly, že u

nároků Ze Stejného důvodu vzniklých po uzavření tohoto dodatku se sjednává jejich omezení na celkovou
výši 1,- Kč, není-li v tomto dodatku sjednáno výslovně něco jiného.

Okamžikem Zaplacení Náhrady za odložení platby promíjí Zhotovitel Objednateli jakékoliv jiné nároky
spojené s tím, že se v původních termínech nerealizovaly činnosti vymezené v tomto dodatku jako Zbývající

části díla, které existují ke dni uzavření tohoto dodatku a dále se Smluvní strany dohodly, že u nároků Ze
stejného důvodu vzniklých po uzavření tohoto dodatku se sjednává jejich omezení na celkovou výši 1,- Kč,

není-li v tomto dodatku sjednáno výslovně něco jiného.
Okamžikem vzniku nároku na Náhradu Za ušlý Zisk B či na Konečné vypořádání budou takovým nárokem

vyjádřeny a nahrazeny veškeré možné peněžité nároky Zhotovitele vůči Objednateli v souvislosti se
Smlouvou o dílo ve Znění tohoto dodatku, pokud nevznikly před odstoupením dle článku III., odst. 3 tohoto

dodatku či před Zánikem Smlouvy o dílo dle článku X., odst. 1 tohoto dodatku.
Ujednání článku VIII. a s ním spojených částí tohoto dodatku zůstávají mezi Smluvními stranami závazné i

v případě odstoupení dle článku III., odst. 3 tohoto dodatku či v případě zániku Smlouvy o dílo či tohoto
dodatku jiným Způsobem, včetně Způsobu dle článku X., odst. 1 tohoto dodatku.
S ohledem na skutečnost, že výše Náhrady Za ušlý Zisk A, Náhrady Za ušlý Zisk B, Konečného vypořádání a

Náhrady Za zpoždění platby jsou vypočteny z částek bez DPH, jsou i tyto Sjednány ve výši bez DPH a



)hotovitel je oprávŶěŶ tǇto zvýšit o sazďu DPH, avšak pouze za podŵíŶek a ve výši dle právŶí úpravǇ účiŶŶé 
k datu zdaŶitelŶého plŶěŶí, které ďude s takovýŵi ŶárokǇ či vǇpořádáŶíŵi případŶě spojeŶo. 
 

IX. BaŶkovŶí záruky a pojištěŶí 
 

1. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že po dokoŶčeŶí a předáŶí )ákladŶí části díla, ŶeŶí )hotovitel poviŶeŶ 
prodloužit platŶost BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla dle čláŶku XVII. odst. ϭϭϴ SŵlouvǇ o dílo.  

2. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že ke dŶi Okaŵžiku zahájeŶí kterékoliv plŶěŶí, k Ŷěŵuž se Okaŵžik 
zahájeŶí dle čláŶku VI. tohoto dodatku vztahuje, předá OďjedŶateli ďaŶkovŶí záruku za řádŶé provedeŶí 
takového plŶěŶí ve výši 5 % z ceny takového plŶěŶí bez DPH a s platŶostí do doďǇ příŵo smlouvou 

sjedŶaŶého či jiŶak staŶoveŶého data dokoŶčeŶí a řádŶého předáŶí praĐí Ŷa takovéŵ plŶěŶí a jeho 
výsledku Objednateli.  

3. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že Ŷejpozději při předáŶí )ákladŶí části díla předá )hotovitel 

Objednateli ďaŶkovŶí záruku za jakost )ákladŶí části díla ve výši 3 % z Ceny A bez DPH. 

4. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že Ŷejpozději při předáŶí Piazza či DeskǇ či )ďývajíĐí části díla, předá 
Zhotovitel Objednateli ďaŶkovŶí záruku za jakost příslušŶého plŶěŶí jako díla vždǇ ve výši 3 % z ceny Piazza 

či DeskǇ či )ďývajíĐí části díla bez DPH. 

5. V ostatŶíŵ se ďudou podŵíŶkǇ ďaŶkovŶíĐh záruk řídit čl. XVII. SŵlouvǇ o dílo, přičeŵž ďaŶkovŶí zárukǇ dle 
čláŶku IX. odst. Ϯ tohoto dodatku ďudou každá posuzováŶa jako BaŶkovŶí záruka za řádŶé provedeŶí Díla 
dle SŵlouvǇ o dílo a ďaŶkovŶí zárukǇ dle čláŶku IX. odst. ϯ a ϰ tohoto dodatku ďudou každá posuzováŶa 
jako BaŶkovŶí záruka za jakost Díla dle SŵlouvǇ o dílo. BaŶkovŶí záruku ŵůže )hotovitel poskǇtŶout i ve 

forŵě dvou či víĐe saŵostatŶýĐh záručŶíĐh listiŶ ;dále každá taková saŵostatŶá záručŶí listina též jeŶ 
„SaŵostatŶá záručŶí listiŶa“Ϳ,přičeŵž se sjedŶává, že 

a) každá SaŵostatŶá záručŶí listiŶa ŵusí splňovat všeĐhŶǇ požadavkǇ SŵlouvǇ o dílo či 
tohoto dodatku Ŷa BaŶkovŶí záruku, k Ŷíž SaŵostatŶá záručŶí listiŶa přísluší ;kroŵě 
peŶěžité částkǇ, Ŷa Ŷiž ŵá ďýt BaŶkovŶí záruka vystavenaͿ, a to zejŵéŶa požadavkǇ pro 
uplatŶěŶí práv z BaŶkovŶí zárukǇ a dobu její účiŶŶosti; 

b) za okaŵžik splŶěŶí závazku Zhotovitele vůči OďjedŶateli k předáŶí BaŶkovŶí zárukǇ, k Ŷíž 
SaŵostatŶá záručŶí listiŶa přísluší, se považuje okaŵžik, kdǇ )hotovitel předá OďjedŶateli 
posledŶí SaŵostatŶou záručŶí listiŶu, odpovídajíĐí požadavku písŵeŶe aͿ shora, po jejíŵž 
předáŶí ďude součet výše peŶěžŶích částek všeĐh předaŶýĐh SaŵostatŶýĐh záručŶíĐh 
listin alespoň roveŶ příslušŶé BaŶkovŶí záruĐe, která je ve forŵě těĐhto SaŵostatŶýĐh 
záručŶíĐh listiŶ poskǇtováŶa; 

c) v případě víĐe SaŵostatŶýĐh záručŶíĐh listiŶ je Objednatel pro uplatŶěŶí svýĐh Ŷároků 
z BaŶkovŶí zárukǇ oprávŶěŶ dle své volŶé úvahǇ zvolit kteroukoliv SaŵostatŶou záručŶí 
listinu příslušejíĐí k takové BaŶkovŶí záruĐe. 

 

6. Tíŵto dodatkeŵ Ŷejsou dotčeŶa ustaŶoveŶí čláŶku XVI. SŵlouvǇ o dílo. 

7. Pro případ každého jedŶotlivého prodleŶí )hotovitele se splŶěŶíŵ závazku předat OďjedŶateli kteroukoliv 
BaŶkovŶí záruku, jak je sjedŶáŶo v čláŶku IX. odst. Ϯ, ϯ a ϰ tohoto dodatku a ve sŵǇslu čláŶku IX. odst. ϱ 
tohoto dodatku, se zavazuje )hotovitel zaplatit OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu  
a)  za prvýĐh ϯϬ kaleŶdářŶíĐh dŶů prodleŶí ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kaleŶdářŶí den prodleŶí a 

dále  
ďͿ pokud prodleŶí přesáhŶe ϯϬ kaleŶdářŶíĐh dŶů, tak ve výši Đelkové výše BaŶkovŶí zárukǇ, s jejíŵž 
předáŶíŵ OďjedŶateli je )hotovitel v prodleŶí po odečteŶí vzŶiklého Ŷároku Ŷa sŵluvŶí pokutu dle 
písŵeŶe aͿ shora. 

SŵluvŶí pokutǇ dle písŵeŶe aͿ a písŵeŶe ďͿ shora jsou splatŶé Ŷa píseŵŶou výzvu OďjedŶatele.  
8. V případě, že i přes píseŵŶou výzvu OďjedŶatele k Ŷápravě, která ďǇla odesláŶa )hotoviteli ;dále též jeŶ 

„Výzva k Ŷápravě“Ϳ je )hotovitel v prodleŶí se splŶěŶíŵ kteréhokoliv závazku )hotovitele sjedŶaŶého 
v čláŶku IX. odst. Ϯ, ϯ, ϰ tohoto dodatku a v čláŶku XVI., odst. 107 – 109 SŵlouvǇ o dílo,  či trvá porušeŶí 

)hotovitel je oprávŶěŶ tǇto zvýšit o sazďu DPH, avšak pouze za podŵíŶek a ve výši dle právŶí úpravǇ účiŶŶé 
k datu zdaŶitelŶého plŶěŶí, které ďude s takovýŵi ŶárokǇ či vǇpořádáŶíŵi případŶě spojeŶo. 
 

IX. BaŶkovŶí záruky a pojištěŶí 
 

1. SŵluvŶí straŶǇ se dohodlǇ, že po dokoŶčeŶí a předáŶí )ákladŶí části díla, ŶeŶí )hotovitel poviŶeŶ 
prodloužit platŶost BaŶkovŶí zárukǇ za provedeŶí Díla dle čláŶku XVII. odst. ϭϭϴ SŵlouvǇ o dílo.  

2. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že ke dŶi Okaŵžiku zahájeŶí kterékoliv plŶěŶí, k Ŷěŵuž se Okaŵžik 
zahájeŶí dle čláŶku VI. tohoto dodatku vztahuje, předá OďjedŶateli ďaŶkovŶí záruku za řádŶé provedeŶí 
takového plŶěŶí ve výši 5 % z ceny takového plŶěŶí bez DPH a s platŶostí do doďǇ příŵo smlouvou 

sjedŶaŶého či jiŶak staŶoveŶého data dokoŶčeŶí a řádŶého předáŶí praĐí Ŷa takovéŵ plŶěŶí a jeho 
výsledku Objednateli.  

3. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že Ŷejpozději při předáŶí )ákladŶí části díla předá )hotovitel 

Objednateli ďaŶkovŶí záruku za jakost )ákladŶí části díla ve výši 3 % z Ceny A bez DPH. 

4. )hotovitel se zavazuje OďjedŶateli, že Ŷejpozději při předáŶí Piazza či DeskǇ či )ďývajíĐí části díla, předá 
Zhotovitel Objednateli ďaŶkovŶí záruku za jakost příslušŶého plŶěŶí jako díla vždǇ ve výši 3 % z ceny Piazza 

či DeskǇ či )ďývajíĐí části díla bez DPH. 

5. V ostatŶíŵ se ďudou podŵíŶkǇ ďaŶkovŶíĐh záruk řídit čl. XVII. SŵlouvǇ o dílo, přičeŵž ďaŶkovŶí zárukǇ dle 
čláŶku IX. odst. Ϯ tohoto dodatku ďudou každá posuzováŶa jako BaŶkovŶí záruka za řádŶé provedeŶí Díla 
dle SŵlouvǇ o dílo a ďaŶkovŶí zárukǇ dle čláŶku IX. odst. ϯ a ϰ tohoto dodatku ďudou každá posuzováŶa 
jako BaŶkovŶí záruka za jakost Díla dle SŵlouvǇ o dílo. BaŶkovŶí záruku ŵůže )hotovitel poskǇtŶout i ve 

forŵě dvou či víĐe saŵostatŶýĐh záručŶíĐh listiŶ ;dále každá taková saŵostatŶá záručŶí listina též jeŶ 
„SaŵostatŶá záručŶí listiŶa“Ϳ,přičeŵž se sjedŶává, že 

a) každá SaŵostatŶá záručŶí listiŶa ŵusí splňovat všeĐhŶǇ požadavkǇ SŵlouvǇ o dílo či 
tohoto dodatku Ŷa BaŶkovŶí záruku, k Ŷíž SaŵostatŶá záručŶí listiŶa přísluší ;kroŵě 
peŶěžité částkǇ, Ŷa Ŷiž ŵá ďýt BaŶkovŶí záruka vystavenaͿ, a to zejŵéŶa požadavkǇ pro 
uplatŶěŶí práv z BaŶkovŶí zárukǇ a dobu její účiŶŶosti; 

b) za okaŵžik splŶěŶí závazku Zhotovitele vůči OďjedŶateli k předáŶí BaŶkovŶí zárukǇ, k Ŷíž 
SaŵostatŶá záručŶí listiŶa přísluší, se považuje okaŵžik, kdǇ )hotovitel předá OďjedŶateli 
posledŶí SaŵostatŶou záručŶí listiŶu, odpovídajíĐí požadavku písŵeŶe aͿ shora, po jejíŵž 
předáŶí ďude součet výše peŶěžŶích částek všeĐh předaŶýĐh SaŵostatŶýĐh záručŶíĐh 
listin alespoň roveŶ příslušŶé BaŶkovŶí záruĐe, která je ve forŵě těĐhto SaŵostatŶýĐh 
záručŶíĐh listiŶ poskǇtováŶa; 

c) v případě víĐe SaŵostatŶýĐh záručŶíĐh listiŶ je Objednatel pro uplatŶěŶí svýĐh Ŷároků 
z BaŶkovŶí zárukǇ oprávŶěŶ dle své volŶé úvahǇ zvolit kteroukoliv SaŵostatŶou záručŶí 
listinu příslušejíĐí k takové BaŶkovŶí záruĐe. 

 

6. Tíŵto dodatkeŵ Ŷejsou dotčeŶa ustaŶoveŶí čláŶku XVI. SŵlouvǇ o dílo. 

7. Pro případ každého jedŶotlivého prodleŶí )hotovitele se splŶěŶíŵ závazku předat OďjedŶateli kteroukoliv 
BaŶkovŶí záruku, jak je sjedŶáŶo v čláŶku IX. odst. Ϯ, ϯ a ϰ tohoto dodatku a ve sŵǇslu čláŶku IX. odst. ϱ 
tohoto dodatku, se zavazuje )hotovitel zaplatit OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu  
a)  za prvýĐh ϯϬ kaleŶdářŶíĐh dŶů prodleŶí ve výši 10.000,- Kč za každý započatý kaleŶdářŶí den prodleŶí a 

dále  
ďͿ pokud prodleŶí přesáhŶe ϯϬ kaleŶdářŶíĐh dŶů, tak ve výši Đelkové výše BaŶkovŶí zárukǇ, s jejíŵž 
předáŶíŵ OďjedŶateli je )hotovitel v prodleŶí po odečteŶí vzŶiklého Ŷároku Ŷa sŵluvŶí pokutu dle 
písŵeŶe aͿ shora. 

SŵluvŶí pokutǇ dle písŵeŶe aͿ a písŵeŶe ďͿ shora jsou splatŶé Ŷa píseŵŶou výzvu OďjedŶatele.  
8. V případě, že i přes píseŵŶou výzvu OďjedŶatele k Ŷápravě, která ďǇla odesláŶa )hotoviteli ;dále též jeŶ 

„Výzva k Ŷápravě“Ϳ je )hotovitel v prodleŶí se splŶěŶíŵ kteréhokoliv závazku )hotovitele sjedŶaŶého 
v čláŶku IX. odst. Ϯ, ϯ, ϰ tohoto dodatku a v čláŶku XVI., odst. 107 – 109 SŵlouvǇ o dílo,  či trvá porušeŶí 

Zhotovitel je oprávněn tyto Zvýšit o sazbu DPH, avšak pouze Za podmínek a Ve Výši dle právní úpravy účinné
k datu Zdanitelného plnění, které bude s takovými nároky Či vypořádáními případně spojeno.

IX. Bankovní záruky a pojištění

Smluvní Strany se dohodly, že po dokončení a předání Základní části díla, není Zhotovitel povinen

prodloužit platnost Bankovní Záruky Za provedení Díla dle článku XVII. odst. 118 Smlouvy o dílo.
Zhotovitel se Zavazuje Objednateli, že ke dni Okamžiku Zahájení kterékoliv plnění, k němuž se Okamžik

Zahájení dle článku VI. tohoto dodatku vztahuje, předá Objednateli bankovní Záruku Za řádné provedení
takového plnění ve výši 5 % Z ceny takového plnění bez DPH a splatností do doby přímo Smlouvou

sjednaného či jinak stanoveného data dokončení a řádného předání prací na takovém plnění a jeho
výsledku Objednateli.

Zhotovitel se Zavazuje Objednateli, že nejpozději při předání Základní části díla předá Zhotovitel
Objednateli bankovní Záruku Za jakost Základní části díla ve výši 3 % Z Ceny A bez DPH.

Zhotovitel se Zavazuje Objednateli, že nejpozději při předání PiaZZa Či Desky či Zbývající části díla, předá
Zhotovitel Objednateli bankovní záruku Za jakost příslušného plněníjako díla vždy ve výši 3 % Z ceny Piazza

či Desky či Zbývající části díla bez DPH.
V ostatním se budou podmínky bankovních Záruk řídit čl. XVII. Smlouvy o dílo, přičemž bankovní Záruky dle

článku IX. odst. 2 tohoto dodatku budou každá posuzována jako Bankovní Záruka Za řádné provedení Díla
dle Smlouvy o dílo a bankovní Záruky dle článku IX. odst. 3 a 4 tohoto dodatku budou každá posuzována

jako Bankovní záruka Za jakost Díla dle Smlouvy o dílo. Bankovní Záruku může Zhotovitel poskytnout i ve
formě dvou či více samostatných Záručních listin (dále každá taková samostatná Záruční listina též jen

„Samostatná Záruční listina"),přičemž se sjednává, že
a) každá Samostatná záruční listina musí splňovat všechny požadavky Smlouvy o dílo či

tohoto dodatku na Bankovní Záruku, kníž Samostatná Záruční listina přísluší (kromě
peněžité Částky, na niž má být Bankovní Záruka vystavena), a to zejména požadavky pro

uplatnění práv Z Bankovní Záruky a dobu její účinnosti;
b) Za okamžik splnění Závazku Zhotovitele vůči Objednateli k předání Bankovní Záruky, k níž

Samostatná Záruční listina přísluší, se považuje okamžik, kdy Zhotovitel předá Objednateli
poslední Samostatnou Záruční listinu, odpovídající požadavku písmene a) shora, po jejímž

předání bude součet výše peněžních částek všech předaných Samostatných Záručních
listin alespoň roven příslušné Bankovní záruce, která je ve formě těchto Samostatných

Záručních listin poskytována;
c) vpřípadě více Samostatných Záručních listin je Objednatel pro uplatnění svých nároků

Z Bankovní Záruky oprávněn dle své volné úvahy Zvolit kteroukoliv Samostatnou Záruční
listinu příslušející k takové Bankovní záruce.

Tímto dodatkem nejsou dotčena ustanovení článku XVI. Smlouvy o dílo.

Pro případ každého jednotlivého prodlení Zhotovitele se splněním Závazku předat Objednateli kteroukoliv
Bankovní Záruku, jak je Sjednáno v článku IX. odst. 2, 3 a 4 tohoto dodatku a ve smyslu článku IX. odst. 5

tohoto dodatku, se Zavazuje Zhotovitel Zaplatit Objednateli smluvní pokutu
a) Za prvých 30 kalendářních dnů prodlení ve výši 10.000,- Kč Za každý Započatý kalendářní den prodlení a

dále
b) pokud prodlení přesáhne 30 kalendářních dnů, tak ve výši celkové výše Bankovní Záruky, sjejímž

předáním Objednateli je Zhotovitel v prodlení po odečtení vZniklého nároku na smluvní pokutu dle

písmene a) shora.
Smluvní pokuty dle písmene a) a písmene b) shora jsou splatné na písemnou výZvu Objednatele.
V případě, že i přes písemnou výzvu Objednatele k nápravě, která byla odeslána Zhotoviteli (dále též jen
„Výzva knápravě") je Zhotovitel v prodlení se splněním kteréhokoliv Závazku Zhotovitele sjednaného

v článku IX. odst. 2, 3, 4 tohoto dodatku a v článku XVI., odst. 107 - 109 Smlouvy o dílo, či trvá porušení



SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku ze straŶǇ )hotovitele podstatnýŵ způsoďeŵ, je Objednatel 

uplǇŶutíŵ ϯϬ. dŶe od prokazatelŶého odesláŶí VýzvǇ k Ŷápravě )hotoviteli oprávŶěŶ odstoupit od SŵlouvǇ 
o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku s důsledkǇ záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku ex nunc, 

s výjiŵkou ujedŶáŶí čláŶku VIII. a čláŶku IX., odst. 8 a 9 tohoto dodatku, které trvají i Ŷadále. 

9. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku odstoupeŶíŵ OďjedŶatele postupeŵ a z důvodů 
sjedŶaŶýĐh v čláŶku IX., odst. ϴ tohoto dodatku či postupeŵ dle čláŶku XVIII. SŵlouvǇ o dílo 

a) sjedŶávají sŵluvŶí straŶǇ vǇpořádáŶí za veškerá plŶěŶí poskǇtŶutá ze straŶǇ )hotovitele 
Objednateli, Ŷa jejiĐhž zaplaĐeŶí do okaŵžiku odstoupeŶí ŶevzŶikl )hotoviteli Ŷárok, a to 

ve výši ϭ,- Kč ďez DPH Đelkeŵ a dále se výše NáhradǇ za ušlý zisk A ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ, 
výše NáhradǇ za odložeŶí platďǇ se ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ a výše ŶáhradǇ za ušlý zisk B se 

ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ, přičeŵž veškeré platďǇ v rozdílu ŵezi výší, v jaké ďǇlǇ 
OďjedŶateleŵ )hotoviteli poskǇtŶutǇ a výší dle čláŶku IX. písŵeŶo aͿ tohoto dodatku se 
zavazuje Zhotovitel vrátit oďjedŶateli do ϯϬ dŶů od doručeŶí odstoupeŶí dle čláŶku IX., 
odst. 8 tohoto dodatku a současŶě 

b) ŶezaŶikají ŶárokǇ Ŷa zaplaĐeŶí jakékoliv sŵluvŶí pokutǇ, vzŶiklé do okaŵžiku odstoupeŶí. 
 

X. )vláštŶí způsoď záŶiku sŵlouvy 

1. V případě, že v oďdoďí od uzavřeŶí tohoto dodatku do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ OďjedŶatel provede )ďývajíĐí část díla 
sáŵ, či její část, či zadá provedeŶí )ďývajíĐí části díla či její části třetí osoďě, ŶeŶí k toŵu třeďa souhlasu 
Zhotovitele a dojde k záŶiku Smlouvy o dílo v tom rozsahu, v jakéŵ se v důsledku provedeŶí takovýĐh 
čiŶŶostí stalo provedeŶí )ďývajíĐí část díla )hotoviteleŵ ŶeŵožŶýŵ, resp. v jakéŵ je )ďývajíĐí část díla 
)hotoviteleŵ zadáŶa k provedeŶí třetí osoďě. Na případŶě zďývajíĐí část )ďývajíĐí části díla, která zůstala 
předŵěteŵ ŶezaŶiklého rozsahu SŵlouvǇ o dílo se pak hledí pro účelǇ plŶěŶí SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí 
tohoto dodatku jako Ŷa )ďývajíĐí část díla. 

2. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo či její části dle čláŶku X. odst. ϭ tohoto dodatku Ŷáleží v odpovídajíĐíŵ 

rozsahu )hotoviteli Náhrada za ušlý zisk B z těĐh částí díla, které Ŷeďudou provedeŶǇ resp. Ŷa KoŶečŶé 
vǇpořádáŶí, a to postupeŵ podle pravidel sjedŶaŶýĐh v čláŶku VIII. odst. ϲ tohoto dodatku. 

 

XI. )ávěrečŶá ustaŶoveŶí 
1. SŵluvŶí straŶǇ čiŶí ŶesporŶýŵ, že jak před uzavřeŶíŵ dodatku, tak po jeho uzavřeŶí je čísleŵ účtu 

)hotovitele, Ŷa který ŵají ďýt a ďudou poukazováŶa veškerá plŶěŶí ze straŶǇ oďjedŶatele, ďaŶkovŶí účet 
uvedeŶý u vedouĐího společŶíka Ŷa straŶě )hotovitele, tj. Ŷa ďaŶkovŶí účet vedeŶý u  

přičeŵž veškerá plŶěŶí Ŷa teŶto účet jsou 
řádŶýŵ plŶěŶíŵ peŶěžitého dluhu OďjedŶatele vůči kterékoliv osoďě Ŷa straŶě )hotovitele. 

2. OstatŶí ustaŶoveŶí SŵlouvǇ o dílo, která ŶeďǇla výslovŶě dotčeŶa tíŵto dodatkeŵ, zůstávají v platnosti a 

účiŶŶosti v původŶíŵ zŶěŶí, a to včetŶě všeĐh použitelŶýĐh odkazů a oďeĐŶýĐh ustaŶoveŶí. Sŵlouvu o dílo 
je třeďa vǇkládat ve sŵǇslu a účelu tohoto dodatku, který je vǇjádřeŶ v jeho preaŵďuli. Na veškerá 
doplŶěŶí SŵlouvǇ o dílo se v případě poĐhǇďŶostí užije výklad jsouĐí ve prospěĐh platŶosti a účiŶŶosti 
tohoto dodatku. Pokud dojde k rozporu ŵezi oďsaheŵ tohoto dodatku a Sŵlouvou o dílo, ŵá předŶost 
ujedŶáŶí oďsažeŶé v tomto dodatku. 

3. V případě odstoupeŶí od SŵlouvǇ o dílo či v případě jejího, ďǇť částečŶého, záŶiku v důsledku skutečŶostí 
uvedeŶýĐh v čláŶku X. tohoto dodatku, ŶezaŶikají ŶárokǇ Ŷa zaplaĐeŶí jakékoliv sŵluvŶí pokutǇ, vzŶiklé do 
okaŵžiku odstoupeŶí, resp. záŶiku Smlouvy.  

4. SŵluvŶí strany se dohodlǇ, že jejiĐh vzájeŵŶá práva a poviŶŶosti souvisejíĐí s Díleŵ, jež Ŷejsou v tomto 

dodatku aŶi ve Sŵlouvě o dílo upraveŶé, se ďudou řídit OrgaŶizačŶíŵ řádeŵ a OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi.  
Jakékoliv výrazǇ použité v toŵto dodatku je třeďa vǇkládat dle jejiĐh výzŶaŵu, který je pro Ŷě sjedŶáŶ ve 
Sŵlouvě o dílo, pokud Ŷejde o výrazǇ Ŷové a ve Sŵlouvě o dílo Ŷepoužité, či z ujedŶáŶí tohoto dodatku či 
sŵǇslu a účelu použití takového výrazu ŶevǇplývá ŶěĐo jiŶého.  

5. )hotovitel výslovŶě prohlašuje, že souhlasí se zveřejŶěŶíŵ tohoto dodatku v rozsahu a za podŵíŶek 
vǇplývajíĐíĐh z příslušŶýĐh právŶíĐh předpisů, zejŵéŶa zákoŶa č. ϭϬϲ/ϭϵϵϵ Sď., o svoďodŶéŵ přístupu k 
iŶforŵaĐíŵ, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, a ustaŶoveŶíŵ § ϭϰϳa zákoŶa o veřejŶýĐh zakázkáĐh, ve zŶěŶí 
pozdějšíĐh předpisů.  

6. Je-li nebo stane-li se Ŷěkteré oddělitelŶé ustaŶoveŶí tohoto dodatku Ŷeďo jeho část ŶeplatŶé, ŶeúčiŶŶé či 
ŶevǇŵahatelŶé, Ŷedotýká se tato skutečŶost ostatŶíĐh ustaŶoveŶí tohoto dodatku. SŵluvŶí straŶǇ se 

SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku ze straŶǇ )hotovitele podstatnýŵ způsoďeŵ, je Objednatel 

uplǇŶutíŵ ϯϬ. dŶe od prokazatelŶého odesláŶí VýzvǇ k Ŷápravě )hotoviteli oprávŶěŶ odstoupit od SŵlouvǇ 
o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku s důsledkǇ záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku ex nunc, 

s výjiŵkou ujedŶáŶí čláŶku VIII. a čláŶku IX., odst. 8 a 9 tohoto dodatku, které trvají i Ŷadále. 

9. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí tohoto dodatku odstoupeŶíŵ OďjedŶatele postupeŵ a z důvodů 
sjedŶaŶýĐh v čláŶku IX., odst. ϴ tohoto dodatku či postupeŵ dle čláŶku XVIII. SŵlouvǇ o dílo 

a) sjedŶávají sŵluvŶí straŶǇ vǇpořádáŶí za veškerá plŶěŶí poskǇtŶutá ze straŶǇ )hotovitele 
Objednateli, Ŷa jejiĐhž zaplaĐeŶí do okaŵžiku odstoupeŶí ŶevzŶikl )hotoviteli Ŷárok, a to 

ve výši ϭ,- Kč ďez DPH Đelkeŵ a dále se výše NáhradǇ za ušlý zisk A ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ, 
výše NáhradǇ za odložeŶí platďǇ se ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ a výše ŶáhradǇ za ušlý zisk B se 

ŵěŶí Ŷa ϭ,- Kč Đelkeŵ, přičeŵž veškeré platďǇ v rozdílu ŵezi výší, v jaké ďǇlǇ 
OďjedŶateleŵ )hotoviteli poskǇtŶutǇ a výší dle čláŶku IX. písŵeŶo aͿ tohoto dodatku se 
zavazuje Zhotovitel vrátit oďjedŶateli do ϯϬ dŶů od doručeŶí odstoupeŶí dle čláŶku IX., 
odst. 8 tohoto dodatku a současŶě 

b) ŶezaŶikají ŶárokǇ Ŷa zaplaĐeŶí jakékoliv sŵluvŶí pokutǇ, vzŶiklé do okaŵžiku odstoupeŶí. 
 

X. )vláštŶí způsoď záŶiku sŵlouvy 

1. V případě, že v oďdoďí od uzavřeŶí tohoto dodatku do ϯϭ.ϭϮ.ϮϬϭϵ OďjedŶatel provede )ďývajíĐí část díla 
sáŵ, či její část, či zadá provedeŶí )ďývajíĐí části díla či její části třetí osoďě, ŶeŶí k toŵu třeďa souhlasu 
Zhotovitele a dojde k záŶiku Smlouvy o dílo v tom rozsahu, v jakéŵ se v důsledku provedeŶí takovýĐh 
čiŶŶostí stalo provedeŶí )ďývajíĐí část díla )hotoviteleŵ ŶeŵožŶýŵ, resp. v jakéŵ je )ďývajíĐí část díla 
)hotoviteleŵ zadáŶa k provedeŶí třetí osoďě. Na případŶě zďývajíĐí část )ďývajíĐí části díla, která zůstala 
předŵěteŵ ŶezaŶiklého rozsahu SŵlouvǇ o dílo se pak hledí pro účelǇ plŶěŶí SŵlouvǇ o dílo ve zŶěŶí 
tohoto dodatku jako Ŷa )ďývajíĐí část díla. 

2. V případě záŶiku SŵlouvǇ o dílo či její části dle čláŶku X. odst. ϭ tohoto dodatku Ŷáleží v odpovídajíĐíŵ 

rozsahu )hotoviteli Náhrada za ušlý zisk B z těĐh částí díla, které Ŷeďudou provedeŶǇ resp. Ŷa KoŶečŶé 
vǇpořádáŶí, a to postupeŵ podle pravidel sjedŶaŶýĐh v čláŶku VIII. odst. ϲ tohoto dodatku. 

 

XI. )ávěrečŶá ustaŶoveŶí 
1. SŵluvŶí straŶǇ čiŶí ŶesporŶýŵ, že jak před uzavřeŶíŵ dodatku, tak po jeho uzavřeŶí je čísleŵ účtu 

)hotovitele, Ŷa který ŵají ďýt a ďudou poukazováŶa veškerá plŶěŶí ze straŶǇ oďjedŶatele, ďaŶkovŶí účet 
uvedeŶý u vedouĐího společŶíka Ŷa straŶě )hotovitele, tj. Ŷa ďaŶkovŶí účet vedeŶý u  

přičeŵž veškerá plŶěŶí Ŷa teŶto účet jsou 
řádŶýŵ plŶěŶíŵ peŶěžitého dluhu OďjedŶatele vůči kterékoliv osoďě Ŷa straŶě )hotovitele. 

2. OstatŶí ustaŶoveŶí SŵlouvǇ o dílo, která ŶeďǇla výslovŶě dotčeŶa tíŵto dodatkeŵ, zůstávají v platnosti a 

účiŶŶosti v původŶíŵ zŶěŶí, a to včetŶě všeĐh použitelŶýĐh odkazů a oďeĐŶýĐh ustaŶoveŶí. Sŵlouvu o dílo 
je třeďa vǇkládat ve sŵǇslu a účelu tohoto dodatku, který je vǇjádřeŶ v jeho preaŵďuli. Na veškerá 
doplŶěŶí SŵlouvǇ o dílo se v případě poĐhǇďŶostí užije výklad jsouĐí ve prospěĐh platŶosti a účiŶŶosti 
tohoto dodatku. Pokud dojde k rozporu ŵezi oďsaheŵ tohoto dodatku a Sŵlouvou o dílo, ŵá předŶost 
ujedŶáŶí oďsažeŶé v tomto dodatku. 

3. V případě odstoupeŶí od SŵlouvǇ o dílo či v případě jejího, ďǇť částečŶého, záŶiku v důsledku skutečŶostí 
uvedeŶýĐh v čláŶku X. tohoto dodatku, ŶezaŶikají ŶárokǇ Ŷa zaplaĐeŶí jakékoliv sŵluvŶí pokutǇ, vzŶiklé do 
okaŵžiku odstoupeŶí, resp. záŶiku Smlouvy.  

4. SŵluvŶí strany se dohodlǇ, že jejiĐh vzájeŵŶá práva a poviŶŶosti souvisejíĐí s Díleŵ, jež Ŷejsou v tomto 

dodatku aŶi ve Sŵlouvě o dílo upraveŶé, se ďudou řídit OrgaŶizačŶíŵ řádeŵ a OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi.  
Jakékoliv výrazǇ použité v toŵto dodatku je třeďa vǇkládat dle jejiĐh výzŶaŵu, který je pro Ŷě sjedŶáŶ ve 
Sŵlouvě o dílo, pokud Ŷejde o výrazǇ Ŷové a ve Sŵlouvě o dílo Ŷepoužité, či z ujedŶáŶí tohoto dodatku či 
sŵǇslu a účelu použití takového výrazu ŶevǇplývá ŶěĐo jiŶého.  

5. )hotovitel výslovŶě prohlašuje, že souhlasí se zveřejŶěŶíŵ tohoto dodatku v rozsahu a za podŵíŶek 
vǇplývajíĐíĐh z příslušŶýĐh právŶíĐh předpisů, zejŵéŶa zákoŶa č. ϭϬϲ/ϭϵϵϵ Sď., o svoďodŶéŵ přístupu k 
iŶforŵaĐíŵ, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, a ustaŶoveŶíŵ § ϭϰϳa zákoŶa o veřejŶýĐh zakázkáĐh, ve zŶěŶí 
pozdějšíĐh předpisů.  

6. Je-li nebo stane-li se Ŷěkteré oddělitelŶé ustaŶoveŶí tohoto dodatku Ŷeďo jeho část ŶeplatŶé, ŶeúčiŶŶé či 
ŶevǇŵahatelŶé, Ŷedotýká se tato skutečŶost ostatŶíĐh ustaŶoveŶí tohoto dodatku. SŵluvŶí straŶǇ se 

Smlouvy o dílo ve Znění tohoto dodatku Ze Strany Zhotovitele podstatným Způsobem, je Objednatel
uplynutím 30. dne od prokazatelného odeslání Výzvy k nápravě Zhotoviteli oprávněn odstoupit od Smlouvy

o dílo ve Znění tohoto dodatku sdůSledky Zániku Smlouvy o dílo ve Znění tohoto dodatku ex nunc,
S výjimkou ujednání článku VIII. a článku IX., odst. 8 a 9 tohoto dodatku, které trvajíi nadále.

V případě Zániku Smlouvy o dílo ve Znění tohoto dodatku odstoupením Objednatele postupem a Z důvodů
sjednaných v článku IX., odst. 8 tohoto dodatku či postupem dle článku XVIII. Smlouvy o dílo

a) Sjednávají Smluvní strany vypořádání Za veškerá plnění poskytnutá Ze strany Zhotovitele
Objednateli, na jejichž Zaplacení do okamžiku odstoupení nevznikl Zhotoviteli nárok, a to

ve výši 1,- Kč bez DPH celkem a dále se výše Náhrady Za ušlý Zisk A mění na 1,- Kč celkem,
výše Náhrady Za odložení platby se mění na 1,- Kč celkem a výše náhrady Za ušlý zisk B se

mění na 1,- Kč celkem, přičemž veškeré platby v rozdílu mezi výší, vjaké byly
Objednatelem Zhotoviteli poskytnuty a výší dle článku IX. písmeno a) tohoto dodatku se

ZavaZuje Zhotovitel vrátit objednateli do 30 dnů od doručení odstoupení dle článku IX.,
odSt. 8 tohoto dodatku a současně

b) nezanikají nároky na Zaplaceníjakékoliv Smluvní pokuty, vzniklé do okamžiku odstoupení.

X. Zvláštní způsob zániku smlouvy
V případě, že v období od uzavření tohoto dodatku do 31.12.2019 Objednatel provede Zbývající část díla
Sám, či její část, či Zadá provedení Zbývající části díla či její části třetí osobě, není k tomu třeba souhlasu
Zhotovitele a dojde kZániku Smlouvy o dílo vtom rozsahu, vjakém se vdůSledku provedení takových
činností stalo provedení Zbývající část díla Zhotovitelem nemožným, resp. vjakém je Zbývající část díla
Zhotovitelem Zadána k provedení třetí osobě. Na případně Zbývající část Zbývající části díla, která Zůstala
předmětem nezaniklého rozsahu Smlouvy O dílo Se pak hledí pro účely plnění Smlouvy o dílo ve Znění
tohoto dodatku jako na Zbývající část díla.
V případě Zániku Smlouvy o dílo či její části dle článku X. odst. 1 tohoto dodatku náleží v odpovídajícím
rozsahu Zhotoviteli Náhrada Za ušlý Zisk B Z těch čáStí díla, které nebudou provedeny reSp. na Konečné
vypořádání, a to postupem podle pravidel sjednaných v článku VIII. odst. 6 tohoto dodatku.

XI. Závěrečná ustanovení
Smluvní strany činí nesporným, že jak před uzavřením dodatku, tak po jeho uzavření je číslem účtu
Zhotovitele, na který mají být a budou poukazována veškerá plnění Ze Strany objednatele, bankovní účet
uvedený u vedoucího Společníka na Straně Zhotovitele, tj. na bankovní účet vedený u

přičemž veškerá plnění na tento účet jsou
řádným plněním peněžitého dluhu Objednatele vůči kterékoliv osobě na Straně Zhotovitele.
Ostatní ustanovení Smlouvy o dílo, která nebyla výslovně dotčena tímto dodatkem, Zůstávají v platnosti a
účinnosti v původním Znění, a to včetně všech použitelných odkazů a obecných ustanovení. Smlouvu o dílo
je třeba vykládat ve Smyslu a účelu tohoto dodatku, který je vyjádřen vjeho preambuli. Na veškerá
doplnění Smlouvy o dílo Se v případě pochybností užije výklad jsoucí ve prospěch platnosti a účinnosti
tohoto dodatku. Pokud dojde k rozporu mezi obsahem tohoto dodatku a Smlouvou o dílo, má přednost
ujednání obsažené v tomto dodatku.
V případě odstoupení od Smlouvy o dílo či v případě jejího, bytı částečného, Zániku v důsledku skutečností
uvedených v článku X. tohoto dodatku, nezanikají nároky na Zaplaceníjakékoliv smluvní pokuty, vzniklé do
okamžiku odstoupení, reSp. Zániku Smlouvy.
Smluvní Strany se dohodly, že jejich vzájemná práva a povinnosti Související s Dílem, jež nejsou vtomto
dodatku ani ve Smlouvě o dílo upravené, Se budou řídit Organizačním řádem a Obchodními podmínkami.
Jakékoliv výrazy použité v tomto dodatku je třeba vykládat dle jejich významu, který je pro ně Sjednán ve
Smlouvě o dílo, pokud nejde o výraZy nové a ve Smlouvě o dílo nepoužité, či Z ujednání tohoto dodatku či
Smyslu a účelu použitítakového výrazu nevyplývá něco jiného.
Zhotovitel výslovně prohlašuje, že SouhlaSí Se Zveřejněním tohoto dodatku v rozsahu a Za podmínek
vyplývajících z příslušných právních předpisů, Zejména zákona č. 106/1999 Sb., 0 Svobodném přístupu k
informacím, ve Znění pozdějších předpisů, a ustanovením § 147a Zákona o veřejných ZakáZkách, ve Znění
pozdějších předpisů.
Je-li nebo stane-li se některé oddělitelné ustanovení tohoto dodatku nebo jeho část neplatné, neúčinné či
nevymahatelné, nedotýká se tato skutečnost ostatních ustanovení tohoto dodatku. Smluvní strany Se



Zavazují nahradit neplatné, příp. neúčinné či nevymahatelné ustanovení dodatku jiným ustanovením, které

Svým obsahem a smyslem bude nejvíce odpovídat obsahu a smyslu ustanovení nahrazovaného.

7. Tento dodatek je vyhotoven v pěti stejnopisech včetně příloh s platností originálu. Objednatel obdrží dva

stejnopisy a Zhotovitel tři Stejnopisy.
8. Tento dodatek nabývá platnosti a účinnosti dnem jeho uzavření.

Tento dodatek č. l následující přílohy:

Příloha č. 1 - Přehled změnových listů (ZL)
Příloha č. 2 - Aktualizovaný přehled rozsahu díla

Příloha č. 3 - Přehled celkových Objemů Změn hodnot prováděných prací Z hlediska vyjádření v ceně díla

Příloha č. 4 - Aktualizovaný časový harmonogram

Příloha č. 5 - Ušlý Zisk/náhrada

v Brně dne 15“ 2017 v Brně dne 23. 10. 2017

Za Objednatele Za Zhotovitele
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